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Uspel napad na sovražnikov konvoj 
2 sovražnikovi križar ki, 1 rnšilec in 4 parniki potopljeni, 1 oklop-
nica, l nosilka letal, t križarki, 1 rnšilec in 4 parniki zadeti s tor-

pedi in bombami 
Glavni stan italijanskih oboroženih sil je 

objavil danes izredno vojno poročilo št. 746: 
Enega izmed dveh velikih konvojev ome-

njenih v današnjem vojnem poročilu štev. 
745, ki je prispel z Atlantskega morja v 
spremstvu mnogih vojnih ladij in dveh no-
silk letal in ki so ga v prvih jutranjih 
urah 13. marca zagledala izvidniška letala 
in ga ves dan zasledovala, so včeraj itali-
janske letalske sile ponovno ves dan napa-
dale v morski ožini med Sardinijo in Tu-
nisom. 

Močne skupine torpednih ln bombniških 
letal ter strmoglavcev, ki so se naglo zbra-
le na najugodnejših oporiščih, so se ob 
solnčnem vzhodu zaporedno dvigale ln so 
bile srdito napadene od lovcev, ki so se dvi-
gnili s sovražnikovih nosilk letal. 

Potopljeni sta bili dve sovražnikovi kri-
žarki. en ruš ileo in štirje parniki. Ena 
oklopnica, ena nosilka letal, dve križarki, 
en rušilec in štirje parniki so bili večkrat 
zadeti s torpedi in hudo poškodovane. 

Med hudimi boji, ki so se vneli z vsako 

našo letalsko skupino, Je bilo 15 sovražni-
kovih letal uničenih. 

20 italijanskih letal se nI vrnilo na opo-
rišča. Pomorska letala so nekaj posadk re-
šila. Poveljnik nekega letalskega polka, 
poveljnik nekega krdela letal In dva po-
vljnlka es kad ril se niso javili. Med posad-
kami je mnogo ranjenih. Tri letala, ld so 
zadeta, so dosegla domače ozemlje. 

Borba se je ponovila v prvih jutranjih 
urah današnjega dne in se nadaljuje proti 
drugim sovražnikovim edinieam. 

Vdor v sevastopoljske utrdbe 
16 sovjetskih letal sestreljenih - Pri Harkovu nad 25.000 ujetnikov, 

266 tankov in 208 topov zaplenjenih 
Iz Hitlerjevega glavnega stana, 15. juni-

ja. s. Vrhovno poveljništvo nemške vojske 
je objavilo danes naslednje poročilo: 

V borbi za Sevastopol je bil sovražnik 
kljub hudi obrambi vržen iz več močno 
utrjenih postojank na južni fronti trdnjave. 
Pehoti se je v krvavi borbi posrečil globok 
vdor v sovražnikov obrambni sistem. Od-
delki lovskih letal, ki so podpirali operaci-
je, s0 sestrelili nad trdnjavskih ozemljem 
16 sovjetskih letal. 

Vzhodno od Harkova so bili ostanki po-
raženega sovražnika uničeni ali ujeti. Vče-
ra j objavljene številke so se povečale s tem 
na 25.000 ujetnikov, na 266 tankov in 208 
topov. 

Vzhodno od Kurska so nemške in ma-
džarske čete zavrnile ponovne sovražniko-
ve napade. 

V srednjem in severnem odseku vzhod-
ne fronte potekajo lastni napadi nadalje 
uspešno. V raznih krajih so bili uničeni 
oddelki regularnih in iregularnih čet. 

Na fronti pri Volhovu so bili močni na-
padi sovražnika v težki borbi zavrnjeni. 

Na Laponskem so nemškj strelski oddelki 
obkolili in uničili močne sovražnikove od-
delke. ki so bili v premoči. Bojna letala so , 
v Inki Murmanska uničila sovražnikov ru-
šilec. 

V času od 2. do 11. junija je izgubila so-
vjetska vojska 456 letal. Izmed teh jih je 
bilo 343 sestreljenih v letalskih spopadih. 
65 jih je sestrelilo protiletalsko topništvo, 
28 vojska, ostala pa so bila uničena na 
tleh. V istem času smo izgubili na vzhodni 
fronti 47 lastnih letal. 

V severni Afriki so nemške in italijan-
ske čete v trdih bojih vrgle sovražnika da-
l je nazaj. Pri tem je sovražnik izgubil 52 
tankov in mnogo drugih vojnih potrebščin. 
Nemški lovci so včeraj sestrelili 14 angle-
ških letal. 

V boju za Sevastopolj so se pri zavzetju 
utrdbe »Stalin« posebno odlikovali spod-
njesaški pehotni bataljon pod poveljstvom 
majorja Arnta, pionirska četa pod povelj-
stvom nadporočika Heuerja in strelska če-
ta pod poveljstvom kapetana Solzerja. 

Vrzel v sevastopoljski 
obrambi 

Stockholm, 15. jun. d. Dopisniki švedskih 
listov javljajo o borbi za Sevastopolj, da 
Be položaj te sovjetske trdnjave in oporišča 
sovjetskega črnomorskega vojnega brodovja 
zmerom bolj slabša. Nemški napadi se na-
daljujejo v povečanem obsegu. Neprestano 
napadajo sveži nemški oddelki, zlasti s se-
vernovzhodne in jugovzhodne strani. Na teh 
točkah so nemške čete prodrle že globoko v 
trdnjavski sistem Sevastoplja. Po padcu 
utrdbe »Stalin« je nastala v sevastopolj-
skem obrambnem sistemu globoka vrzel, ki 
predstavlja zelo kritično točko, katere sov-
jetski posadki doslej navzlic ogorčenim pro-
tinapadom ni uspelo popraviti. Močni nem-
ški oddelki pritiskajo sedaj posebno med 
luko Balaklavo ob Črnem morju in vasjo 
Sadijkovo. Med mestom in zunanjim trd-
njavskim pasom se nadaljujejo ogorčene 
letalske borbe. Po zadnjih vesteh je sovjet-
ska posadka že pričela evakuirati veliki se-
vastopoljski arzenal, ki predstavlja posled-
njo oporo sovjetskemu vojnemu brodovju na 
Črnem morju. 

Klin v sovjetske vrste 
vzhodno od Harkova 

Stockholm, 15. jun. Angleški listi posve-
čajo veliko pozornost položaju na vzhodni 
fronti. »Daily Exchange« piše, da ograža 
klin, ki ga je zabil general Bock južno-
vzhodno od Harkcva rusko črto in so si 
nemške napadalne skupine že zagotovile 
odlične postojanke, zaradi česar obstoja ne-
varnost vdora nemških čet za hrbet marša-
la Timošenka. P.usi sami priznavajo, da so 
nemške čete dosegle uspehe, pravijo pa, da 
nudi Timošenko velik odpor sovražnikove-
mu prodiranju. 

Glede Sevastopolja so v Moskvi v velikem 
strahu. Neka brzojavka iz ruskega vira na-
vaja, da se obkoljeni Rusi obupno branijo, 
toda nemški pritisk je strašen. Položaj Ru-
sov je postal resen in se ne zdi več never-
jetno zavzetje mesta. (Piccolo.) 

Nemški prehod preko Donca 
Berlin, 15. jun. s. Kakor sporoča danes 

vrhovno' poveljništvo nemške vojske, so 
remške sile na vzhodu od Harkova dosegle 
nadaljnje uspehe in zasedle še nekoliko 
krajev. Pri tem je bila reka Doneč pre-
koračena na več točkah. Tukajšnji vojaški 
krogi zatrjujejo, da so zaradi močvirnega 
značaja tal nemški vojaki morali prema-
gati velike težkoče, da so lahko nepresta-

no v pohodu in da lahko izvršujejo svoje 
ofenzivne sunke, široko področje operacij 
je bilo treba premagati po posebnih mosti-
ščih, ki so jih prej zgradili ženijski vojaki, 
često pod bobnajočim ognjem sovražnika. 
Kljub obupnemu odporu sovražnika in ne-
prestanemu streljanju topništva je ženijem 
uspelo napraviti preko velike reke nekoli-
ko mostav, po katerih sedaj prodirajo nem-
ške čete proti vzhodu. 

Nemško letalsko orožje je bilo v tem od-
seku zelo delovno in je obmetavalo z bom-
bami poljske utrdbe ter sovražne baterije. 
V poletu proti velikemu zbirališču sovjet-
skih tankov so bojna in strmoglavska le-
tala uničila 30 oklopnih voz, 34 pa so jih 
močno poškodovala. Italijanski in nemški 
lovci so v tem odseku sestrelili 13 sovraž-
nikovih letal. 

Gospodarska obnova v oku-
piranih vzhodnih pokrajinah 

Berlin, 15. jun. s. Glede gospodarskega 
sodelovanja vzhodne Evrope je nemški mi-
nister za bivše sovjetsko ozemlje dr. Ro-
senberg izjavil, med drugim, da je večji del 
prebivalstva na tem ozemlju prostovoljno 
na razpolago nemškim oblastem in da pozi-
tivno prispeva k obnovi, čeprav se ponekod 
še opaža pasivna rezistenca in rezervira-
nost zaradi strahu, da bi se morda boljše-
viki še vrnili, ali pa zaradi tega, ker tolpe 
partizanov dobe stik s prebivalstvom in iz-
vajajo represalije. Prehod, od kolektivnega 
gospodarstva k zasebnemu se v redu raz-
vija. Rosenberg je podčrtal, da niti misliti 
ni na povrnitev metod in sistemov cari-
stičnega kova, in je poudaril, da bodo vsi 
narodi Evrope sodelovali pri obnovi in sle-

dečim izkoriščanjem gospodarskih rezerv 
vzhoda 

Švicarska zdravniška misija 
na vzhodu 

Bern, 15. jun. d. V kratkem bo odpoto-
vala na vzhodno bojišče švicarska misija 
30 zdravnikov, 30 bolniških strežnic in več-
jega števila pomožnega zdravstvenega 
osebja. Nova zdravniška misija bo po izja-
vi urada švicarskega Rdečega križa zame-
njala prvo švicarsko zdravniško skupino, 
ki se je mudila na vzhodnem bojišču od 
srede januarja do srede aprila letošnjega 
leta. Prva švicarska zdravniška komisija 
se je na vzhodnem bojišču zelo uspešno 
uveljavila. V uradu švicarskega Rdečega 
križa pripominjajo o priliki, ko se priprav-
lja na odhod druga zdravniška misija, da 
razna poročila o zdravstvenem položaju na 
vzhodni fronti, razširjena v inozemstvu, ne 
izvirajo od zdravnikov, ki so sodelovali v 
prvi švicarski zdravniški misiji na vzhodu. 

Pristanek ameriških 
bombnikov v Turčiji 

Carigrad, 15. jun. d. V zvezi s pristan-
kom ameriških bombnikov na turškem 
ozemlju se je naknadno zvedelo iz Ankare, 
da so turške oblasti uvedle preiskavo, ki 
naj dožene, če ne gre v tem primeru za kr-
šitev turške nevtralnosti po ameriškem le-
talstvu. Preiskava doslej še ni dovedla do 
konkretnih ugotovitev. Verjetno je, da so 
ameriška letala, ki so skušala napasti cilje 
na rumunski obali ob Črnem morju, prile-
tela z nekih letališč v Egiptu in da so že na 
poti proti Rumuniji preletela ozemlje Tur-
čije. i 

Uspehi nemških podmornic 
Kljub ojačeni zaščiti so potopile celo vrsto ameriških in 

angleških ladij 
Berlin, 15. jun. d O uspehih, ki so jih 

nemške podmornice dosegle pretekli teden 
v borbi proti sovražnikovemu brodovju na 
vseh vojnih področjih, javljajo dodatno iz-
nemškega vrhovnega vojnega poveljništva, 
da so bili ti uspehi izvojevani v zelo tež-
kih in vztrajnih borbah, ker je nasprotnik 
uvrstil v zaščito svoje plovbe veliko 
število britanskih in ameriških rušilcev, 
korvet, letal in celo zrakoplovov. Ojačena 
nasprotnikova obramba je operacije nem-
ških podmornic sicer otežkočila, ni mogla 
pa preprečiti ponavljajočih se napadov. 

Skupina nemških podmornic je v sred-
njem delu Atlantika pretekli teden več dni 
zasledovala sovražni konvoj na poti med 
Anglijo in Ameriko. Navzlic skrajno ne-
ugodnemu vremenu z meglo in dežjem se 
nemške podmornice niso odmaknile od so-
vražnikovega brodovja. Potem, ko so poto-
pile spremljujoče rušilce, so v konvoju tor-
pedirale 5 transportnih parnikov, ki so se 
po hudih eksplozijah torpedov naglo poto-
pili drug za drugim. V ameriškem vodovju 
so nemške podmornice navzlic zelo ojače-
ni ameriški obrambi potopile v neposred-
ni bližini obale ameriški parnik, ki je plul 
iz Kapskega mesta v New York. Druge lad-
je so bile potopljene na poti iz New 'Yor -
ka v Durban in Kapsko mesto, nadalje lad-
je, namenjene na Antilske otoke in v Pa-
namski prekop. Mnogi parniki sc postali 
žrtev nemških podmorniških torpedov tik, 
preden so zapluli v končne luke. Neka nem 
ška podmornica je v eni noči potopila 3 
parnike, namenjene preko Panamskega 
prekopa v Avstralijo. Tovor potopljenega 
ameriškega brodovja j e obstojal iz tankov, 
topov, municije in letal. Druga nemška 
podmornica je tik pred vzhodnim vstopom 
v Panamski prekop naletela na dva tovor-
na parnika v spremstvu ameriških rušilcev 
in oba potopila. Na nekem drugem mestu 
so bili potopljeni 3 parniki v spremstvu 1 
ameriškega rušilca. Ameriški rušilec je 
prepustil goreče in poškodovane parnike 
usodi in pobegnil proti obali. 

Uspeh posebnega vojaškega pomena so 
dosegle nemške podmornice pretekli teden 
pri napadu na konvoj, namenjen v To-
bruk na severni afriški obali. Konvoj je 
vozil vojne in druge potrebščine aa britan-
ske čete v severni Afriki in je bil močno 
zaščiten od sovražnikovih pomorskih in le-
talskih edinic. Nemškim podmornicam ie 
navzlic temu uspelo potopiti dve veliki pe-
trolej ski ladji in tovorni parnik. Tri dru-
ge ladje v konvoju so torpedi hudo poško-
dovali. 

Pri vseh teh operacijah nemških podmor-
nic na izredno razsežnem terenu od Ale-
ksandrije v vzhodnem delu Sredozemske-
ga morja pa do Panamskega prekopa so 
nemške podmornice z napadi na sovražni-
kovo transportno in vojno brodovje na ta 
način uspešno podpirale delovanje osovin-
skih čet na vseh vojnih področjih ne samo 
v Evropi in Afriki, marveč tudi na Paci-
fiku. 

Potopljena angleška 
podmornica 

Stockholm, 15. jun. d. Iz Londona javlja-
jo, da je britanska admiraliteta v poseb-
nem poročilu objavila izgubo podmornice 
»Olimpos«. Podrobnosti o kraju in načinu, 
kako je bila podmornica potopljena, po-
ročilo britanske admiralitete ne navaja. 

ftjmeriška admiraliteta 
ne objavlja izgub 

Lizbona. 15. iun. d. Londonski Ins* »Daily 
Express« piše, da je član ameriške admira-
litete R. A Piilkington izjaviti, da britanska 
vlada ne želi objavljati kakršnih koli sta-
tističnih podatkov o izgubah ki j'h je utr-
pelo doklej zavezniško trgovko brodovje 
Bržkone so izgube tako velike da bi nji-
hova objava porazno vplivala na britansko 
in ameriško javnost. Kapitan P ik ngton. ki 
opravlja v britanski ad mirati i tet i posle »ako 
imenovanega »civilnega lorda«, namreč na-
čelnika trpe/vinskega mornariškega oddelka, 
je po poročilu londonskega lista izjavil da 
bi objavljanje podatkov o izgubah «dalo 
nasprotniku samo dragocene inf •rmac: je«. 
Naglasil je. da mnoga ameriška poročila o 
izgubi te ali one zavezniške trgovske iadje 
ne izvirajo s službene strani. 

Generalni direktor 
madžarskega tiska v Rimu 
Rim, 15. junija, s. Snoči je dospel iz Mi-

lana v Rim generalni direktor madžarske-
ga tiska Ullein Reviczky. Na kolodvoru ga 
je sprejel madžarski poslanik in vsi urad-
niki poslaništva ter grof Cittadini kot za-
stopnik ministra za ljudsko kulturo. 

Racijoniran je tekstilnih 
izdelkov v Avstraliji 

Rim, 15. jun. s. Po zgledu Anglije, kl je 
racij onirala pred letom dni prodajo tek-
stilnih izdelkov, je sedaj tudi Avstralija 
»vedla racijomxanje tekstilnih izdelkov. 

Topniški boji v Marmariki 
69 aiigt+flrit» tankov in 13 topov zaplenjenih — Letalski 

napadi na sovražnikovo zaledje 
Glavni stan Italijanskih Oboroženih SU 

je 15. junija objavU naslednje 745. vojno 
poročilo: 

Na področju Aln el Gazale živahno topni-
ško ln Izvldnlško delovanje. 

Izgube, Id jih je pretrpel sovražnik v 
dneh 12. In IS. t. m., so se zvišale na 69 
tankov ln IS topov, uničenih ali zajetih ter 
700 mož padlih all ujetih. 

Letalstvo je pod vzelo učinkovite napade 
na zbirališča motoriziranih sredstev ln čet 
v neposrednem sovražnikovem zaledju. 8 
oklopnih avtomobilov je bilo pri tem za-
žganih, nekoliko desetkov avtomobilov pa 
zadetih ln poškodovanih. 

V Sredozemlju je od včeraj v teku silo-
vita letalsko-pomorska akcija proti dvema 
velikima britanskima konvojema, kl imata 
močno spremstvo. 

Po končanem čiščenju se je skupno šte-
vilo žrtev sovražnikovega napada na Ta-
ranto dvignilo na 99, izmed katerih v 12 
primerih Se ni ugotovljena osebna Istovet-
nost. 

Kako je padel Bir Hakeim 
Bera, 15. jun. Dopisnik »United Press«, 

ki je prisostvoval odločilnemu napadu na 
Bir Hakeim, piše: 

Kmalu po 13. se je pojavilo skoraj 100 
nemških strmoglavcev na nebu, ki so takoj 
napadli V puščavi niso še nikdar videli ta-
ko obsežnega letalskega napada. Veliki ob-
laki črnega dima so zakrivali pogled, ko 
so bombe odpirale pot tankom osi. Bombe 
so deževale kakor toča obenem z granata-
mi na degaullistične postojanke. Nekaj mi-
nut samo po množinskem napadu strmo-
glavcev so se tanki v gosti vrsti pognali 
proti oviram in minskim poljem. Tedaj je 
vse izginilo v dimu in v strašnem hrušču 
bitke, ki je dosegla svoj vrhunec. Niti stra-
šna vročina niti milijarde mrčesa, ki oku-
žuje to področje, niso mogle biti kos vnemi 
napadalcev. Ob 13.21 so Francozi po radiu 
naznanili, da je napad s kopnega izredno 
hud. Ob 16.10 so naznanili, da je sovražnik 
prekoračil minska polja na severu. Odtlej 
je postal položaj branilcev nevzdržen in 
kmalu se je zvedelo, da so opustili borbo. 

Na poti proti Sidi Rezeyu 
Berlin, 15. jun. a V srvojem komentarju 

o zmagovitem razvoju itali ja nsko-nemških 
operacij v Cirenaiki pripominja »Zwölf-
uhr-Blatt«. da so čete osi po osvojitvi trd-
njave Bir Hakeim ustvarile tam važno stra-
teško središče ter izhodišče za nove sunke. 
Sedaj so italijanske in nemške oklopne siile 
v resnici zapadno od Adema, kakih 40 km 
severovzhodno od Bir Hakeima na poti 
k Sidi Rezegu. Osvojitev Bir Hakeima je 
omogočila silam osi, da so takoj udarile 
proti severu. Ako se ozremo nazaj na do-
slej izvršene operacije i.talijansko-nemških 
čet v Afriki, je jasno, da je pobuda od 
prvih dni dalje v rokah čet osi. in to dej-
stvo čisto mimo priznava celo general 
Auchinlek. ki je v svojem poročilu london-
skemu vojnemu odboru izjavil, da se mo-
rajo britanske čete ravnati po sovražni tak-
tiki. Britanski general je priznal, da se mo-
rajo njegove čete vedno na novo pregrupi-
rati, da se ognejo stalnim grožnjam z bo-
kov in da se rešijo velike nevarnosti ob-
kolitve. Že pretekli teden je italljansko-
nemško poveljništvo preneslo boje na drugo 
stran obsežnih minskih polj, ki so jih čete 
osi obšle z južne strani. 

Letalski napad 
na Marsa Matruch 

Berlin, 15. jun. d. S pristojnega nemške-
ga vojaškega mesta je bilo snoči objavlje-
no, da so nemška bojna letala tipa »HE 
111« v noči na nedeljo v več zaporednih 
valovih napadla strateško važne točke na 
fronti v severni Afriki. Svoj napad so nem-
ška letala osredotočila predvsem na mesto 
in luko Marsa Matruh. Nemška letala so 
metala na vojaške naprave v mestu in luki 
bombe najtežjih kalibrov, ki so povzročile 
mnogoštevilne požare med skladiščnimi 
zgradbami v luki in v notranjem mestu. 
Poleg tega so nemška letala z bombami 
uničila več postojank sovražnikovih žaro-
metov, ki so razmeščeni na robu mesta 
podpirali protiletalsko topništvo. 

Angleško-sovjetski grad v oblakih 
$e nekaj odmevov angleško-boljševiške zavezniške 

pogodbe 
Tokio, 15. Jun. s. Glavni listi komentirajo 

v uvodnikih pogodbo med Anglijo, Sovjet-
sko Rusijo in Ameriko. List »Asahi« piše 
pod naslovom »Votlo zavezništvo«, da sta 
Anglija in Sovjetska Rusija ob pričetku voj-
ne med Rusijo in Nemčijo podpisali zavez-
niško pogodbo. Ako je bila podpisana nova 
pogodba kaže to, da je bilo treba ojačiti so-
delovanje in razširiti ga med obema drža-
vama. Nova pogodba ima dva dela, ki se 
tičeta sedanjega vojaškega sodelovanja in 
evropskih zadev po vojni. Vojaško sodelo-
vanje ni nova zadeva, zanimanje pa zbujajo 
načrti za povojno sodelovanje. Sovjetska 
zveza je bila pripravljena sodelovati z An-
glijo in Ameriko že na podlagi izjav, ki so 
bile objavljene po atlanskem sestanku Chur-
chilla in Roosevelta. Sedanja pogodba o so-
delovanju obeh držav po vojni je bila skle-
njena na angleško-ameriško pobudo in jo je 
torej smatrati za normalno ojačenje zvez, 
kl vežejo Anglijo in Ameriko s Sovjetsko 
Rusijo na podlagi atlantske izjave. Obenem 
kaže, da so bile Sovjetska zveza, Anglija in 
Amerika prisiljene k izvajanju nestvarne 
politike in k razpravljanju o rečeh, ki so v 
zraku, pri čemer so morale zatisniti oči 
spričo sedanjega položaja Nova pogodba 
kaže tudi, kako votli in nestvarni so vojni 
cilji zaveznikov. Ker so v Moskvi do skraj-
nosti realistični, jim je bolj za sedanjo 
stvarnost kakor daljne sanje v času po voj-
ni, zaradi česar je razumljivo, da je Kre-
melj v svojih razgovorih z Angleži ln Ame-
ričani pripisoval večjo važnost vprašanju 
pomoči in ustvaritve druge fronte. Molotov 
je bil na obisku v Londonu in Washingtonu 
v času, ko se pričenja nemška ofenziva Iz-
redno delavna pa je med tem postala itali-
janska in nemška mornarica, ki preprečuje 
dobave Rusiji in oblikovanje druge fronte. 
Pogodba ni drugega, izjavlja list »Asahi«, 
kakor grad v oblakih. Tudi lista »Niči Nič i « 
in »Jomluri« se bavita z novo pogodbo ln 
poudarjata, da ne predstavlja ničesar no-
vega in kaže v bistvu samo nasprotja v 
interesih zaveznikov. 

Tokio, 15. jun. (Domei.) Službeni zastop-
nik japonskega informacijskega ministrstva 
Tomokazu Hori je na ponedeljkovi tiskovni 
konferenci izrazil dvom o anglo-ameriški 
nameri, da se ustvari tako zvana druga 
fronta Hori je naglasil, da k novi pogodbi 
Sovjetske zveze z Anglijo ln Zedinjenimi 
državami ni kaj posebno novega pripomniti. 
Dejal je: »Kar se tiče napovedanega so-
glasja glede potrebe nove fronte v Evropi, 
zelo' dvomim, da imata anglosaški srn re-
sen namen, ustvariti drugo fronto v Evropi. 
Ako bi bila druga fronta resna namera 
Anglije in Amerike, bi jo držali v tajnosti 
namestu da jo napovedujeta v naprej. Zdi 
se. kakor da je resnični namen anglosaških 
sil, samo pomiriti tiste domače £ 
zagovarjajo ustvaritev druge zavezniške 
fronte v Evropi.« Hori j e š e p r i p o m n i l d a 
se britansko-sovjetska pogodba in Washing-
t ons « proglas tičeta samo prtóadetih treh 
držav, ker je namen sklenlenih g o v o r o v 
samo medsebojna pomoč. Na vprašanje ali 
je bil v okviru sklenjenih pogodbmorda 
podpisan tudi kak tajni dogovorin česepo-
eodbe morda nanašajo tudi najaponsko, je 
Hori oderovoril neeativno. Pr l^mnll je še 
da v washlngtonski Izjavi nI nikjer omenje-

Stockholm^l5. jun. Sovjetsko-britanski pakt 
smatrajo v Švedskih krogih skoraj s* potr-
ditev govoric, ki krožijo ie od tedaj, ko Je 

angleški zunanji minister Eden obiskal 
Moskvo in po katerih se je tedaj Angli ja 
izjavila pripravljeno izročiti evropsko celino 
pod vpliv boljševizma. V švedskih krogih 
pripominjajo, da švedske ne morejo preva-
rati razne temačne izjave, s katerimi skuša 
Anglija prikriti resnična dejstva. V šved-
skih krogih izjavljajo, da se že danes lahko 
trdi, da sta Anglija in Amerika zaradi ob-
širnejšega paktiranja s Sovjetsko zvezo že 
mnogo izgubili na prestižu in sicer ne samo 
na švedskem, marveč v vseh skandinavskih 
deželah. Anglosaško paktiranje z Moskvo 
je pričelo, kakor kažejo razni znaki, iztrez-
njevati celo že norveške emigrantske kro-
ge, ki so pričeli razmišljati, kakšne rezul-
tate bi nujno moralo roditi izvajanje določb 
pakta med Londonom in Moskvo. 

Stockholm, 15. jun. d. List »Dagens Ny -
heter« sodi na osnovi informacij iz Lon-
dona, da utegne biti edina posledica vo-
jaških razgovorov, ki jih je imel sovjetski 
zunanji minister Molotov z britanskimi vo-
jaškimi predstavniki o priliki svojega po-
seta v Londonu, ta, da bo odpotovala v 
Sovjetsko zvezo nova angleška vojaška mi-
s i ja Po londonskih informacijah bo imela 
ta britanska vojaška misija več priložno-
sti nadzorovati razvoj borb na sami fron-
ti, kakor pa so jo imele slične britanske 
misije ob prejšnjih prilikah. 

Helsinki, 5. jun. d. Glede na stališče 
Finske nasproti novi med Sovjetsko Unijo 
ter Anglijo in Zedinjenimi državami skle-
njeni pogodbi, je karakteristična ugoto-
vitev lista »Helsinkin Sanomat«, ki v so-
boto ugotavlja, da je bila Finska že v raz-
nih prejšnjih prilikah žrtev igre, ki jo je 
z drugimi silami igral njegov močnejši 
vzhodni sosed. Zaradi tega mora finski 
narod tudi v tem trenutku kar najpozor-
neje motriti prihajajoče dogodke ter se 
mora v polni meri zavedati pravega zna-
čaja in pomena sedanjih transakcij med 
Moskvo ter anglosaškima silama. 

85* rojstni dan švedskega 
kralja 

Stockholm, 15. jun. d. Na svojem gradu 
v TuJgairnu bo švedski kralj Gustav V. jutri 
praznoval svoj 85. rojstni dan 

Madžarski minister 
za oskrbo umrl 

Budimpešta, 15. jun. s. Po dolgi bolezni 
jt na kliniki umri minister za oskrbo gene-
rali Aleksander Giorfiy Venyed. Bil je taj-
ni svetnik regentov in poverjena so mu biäa 
važna mesta v vojski. Leta 1940 je postal 
podtajnik v vojnem ministrstvu, v septem-
bru lanskega leta pa minister za oskrbo. 

Petainov povratek v Vichy 
Vichy, 15. jun. d. Maršali Petain, ki se je 

mudil na obisku v Toulousu v južni Fran-
ciji, se je dav^ vmiil v Vichy. 

Eksplozija v Parizu 
Pariz, 15. jun. s. V občinski hiši je • 

kleti pod prefektovim stanovanjem nastala 
eksplozija, ki je povzročila nekaj škode. 



Most med Ameriko in Rusijo ogrožen 
Japonsko izkrcanje na Aleutakih otokih 

Sanghaj, 14. jun. Poročila iz anglosaških 
virov, ki javljajo o japonskem izkrcanju na 
Aleutskih otokih, .zlasti zamolčujejo zelo 
važna dejstva, kar izziva slabo voljo v 
ameriški javnosti. Ta nevolja je razumlji-
va, saj gre za prvi neposredni napad na 
ameriško celino. Z druge strani pa javnost 
dobro ve, kaj pomenijo ti dogodki za ame-
riške načrte, dasi uradna poročila vestno 
ta je najvažnejše podrobnosti. Ako Amerika 
v resnici ne bo mogla več neomejeno raz-
polagati z Aleutskim otočjem, čeprav bi ji 
ostali nekateri manjši otočiči, kar še dav-
no ni gotovo, bi bila ameriška ofenziva v 
tem delu sveta popolnoma onemogočena. 

»United Press« pravi, da je tudi morna-
riško ministrstvo potrdilo japonsko izkrca-
nje na Attu, dočim pravijo druge vesti, da 
se japonske vojne ladje še vedno nahaja-
jo v luki Kiska, kar se pravi z drugimi be-
sedami, da je tudi ta važna točka že v ob-
lasti Japoncev. Ista agencija pravi, da so 
se te japonske akcije izvršile v najbolj za-
padnem delu Aleutov, namreč na točkah, 
ki so najbližje japonskim oporiščem. S tem 
je postalo jasno, da je znameniti most med 
Ameriko in Sovjetsko Rusijo v veliki ne-
varnosti, ako se ameriškemu brodovju ne 
bo posrečilo pregnati sovražnika z otokov, 
preden se je tam utrdil in ugnezdiL 

Te in slične podrobnosti, ki jih navaja 
anglosaška agencija, zbujajo domnevo, da 
se v Washingtonu doslej še niso odločili 
objaviti dejstvo japonskega izkrcanja, ker 
so upali, da bodo sovražnika med tem ze 
pregnali z ameriških tal. Nadaljnja brzo-
javka iz Washingtona poroča, da je bil iz-
vršen prvi japonski napad 3. junija isto-
časno s poletom japonskih bombnikov in 
lovcev v Dutch Harbour. Včeraj zjutraj je 
uradna britanska agencija razširila neko 
uradno ameriško izjavo, po kateri se na 
eni strani nadaljuje izkrcevanje Japoncev, 
na drugi strani pa je bil sovražnik že pre-

gnan z najbolj obljudenega dela otoka At-
tu ter s skupine Podganjih otokov, kjer le-
ži luka Kiska. Ako je to res, je čudno, za-
kaj so japonske vojne ladje še vedno v 
omenjeni luki, kakor so snoči povedale 
vesti anglosaških agencij. Zdi se torej, da 
gre za debelo laž poveljništva ameriškega 
brodovja, ki je že prej izjavilo, da imajo 
Japonci namen, osvojiti ves zapadni del 
Aleutskih otokov. V Washingtonu tudi po-
udarjajo, da leži otok Attu 1240 km zapad 
no od Pearl Harborja in da je, čeprav malo 
obljuden, vendar strateško zelo važen. 
Otok ima razen tega odlično pristanišče, 
ki so se ga ameriški hidroplani posluže-
vali kot vmesnega oporišča. (»Piccolo«.) 

Bern, 15. jun. Glede japonskega izkrca-
nja na Aleutih objavljajo listi tudi vesti 
iz anglosaškega vira preko Washingtona, po 
katerih v washingtonskih uradnih krogih 
ničesar ne vedo, da bi se japonske čete izlo-
čale na kopnem pri Dutch Harbourju. Eden 
izmed listov je objavil naslednji komentar: 
Če ima ta demanti kako vrednost kot de-
manti, s katerimi je Washington oporekal 
v preteklih dneh, da bi se sovražnik Ame-
ričanov št 1 izkrcal na nekaterih točkah 
Aleutskega otočja, p>omeni to, da so Japon-
ci že na kopnem pri Dutch Harbourju. (Le 
ultime notizie.) 

Še ena ameriška križarka 
potopljena 

Tokio, 15 jun. d. Japonski glavni stan je 
objavili dodatni komunike, ki pravi, da so 
japonske mornariške in letalske siile v teku 
napada na otočje Midway potopile poleg 
sovražnikovih edinic, kà so bile objavljene 
že v prejšnjih poročilih, še eno ameriško 
križarko razreda »San Francisco« (9950 ton). 
Ameriško letalstvo je v borbah okrog Otoka 
Midwaya izgubilo v celoti 150 letal. 

Singapurern. Od Tofclja do Singapurs bodo 
ekspresni vlaki potrebovali p»ribližno 80 ur. 

Japonsko prodiranje na Kitajskem 
Nove osvojitve v pokrajini Kiangsiju 

Tokio, 15. jun. s. S fronte v Kiangsiju 
poročajo, da japonske siile še naprej napre-
dujejo v gorskem področju pri Vuanšanu 
južno od Jušaua, kjer so uničile večji deli 
151. sovražne divizije. Druge japonske edi-
nice so za petami ostankom 25. čingkinške 
divizije. 

Tokio, 15. jun. & Od 31. maja do včeraj 
so se japonske sile. operirajoče v zapadnem 
Kiangsiju, borile proti 51.000 kitajskim vo-
jakom in zajele 1980 ujetnikov. V tej dobi 
je padlo 11.430 Kitajcev. Plen Japoncev ob-
sega 12 gorskih topov, 36 brzostrelnih to-
pov, 240 težkih in lahkih strojnic. 3318 pušk, 
280 metalcev bomb, 12 avtomobilov in 50 
drugih motornih vozil ter veliko količino 
streliva. 

Tokio, 15. jun. SL Po poročilih s fronte 
v Cekijangu so japonske čete, ki so vkora-
kale v Kijangsi iz pokrajine Čekijang, naglo 
napredovale proti jugu in zasedle Kvang-
feng, važno oskrbovalno središče sovražni-
ka. Japonske edinice so takoj nadaljevale 
svoj zmagovit pohod in so zdaj samo 18 km 
od glavnega stana tretjega sovražnega kasu. 
Misli se, da bo tudi ta kraj kmalu v japon-
skih rokah. 

Tokio, 15. junija, s. S fronte v Cekijangu 
poročajo, da so japonske čete včeraj zju-
traj vkorakale v Patušen v Kijangsiju ter 
napredujejo ob sodelovanju z drugimi četa-
mi, ki prodirajo v drugih predelih te po-
krajine. Neki japonski oddelek je uničil 
ostanke čete 25. divizije ter je prekoračil 
železniško progo Cekijang-Kijangsi. 

Tokio, 15. jun. (Domei.) Iz kitajske po-
krajine Kiangsi javljajo, da je glavni stan 
japonskih ekspedicijskih čet v centralni 
Kitajski objavil poročilo, da so japonske 
čete v ponedeljek v zgodnjih jutrnjih urah 
zasedle mesto Šangjao (Kvangsin) v pokra-
jini Kiangsi. 

Tokio, 15. jun. (Domei.) Po zavzetju me-
sta Kvangsina v centralni kitajski pokrajini 
Kiangsii javljajo s pristojnega japonskega 
vojaškega mesta, da je bil v Kvangsnnu 
doslej sedež glavnega stana tretjega čung-
kinškega vojnega pasu. Japonsike čete so 
mesto polnoma okupirale v ponedeljek ob 
7. zjutraj. Pred zavzetjem Kvangsina ki 
predstavlja strateško zelo važno oporišče 
za nadaljevanje japonskih vojaških opera-
cij v centralnem delu Kitajske, so japonske 
čete prekoračile mejo med pokrajinama Če-
kiang in Kiangsi. Po prestopu meje so ja-
ponske čete prodrle proti jugu in v nedeljo 
zasedle mesto Kvangfeng, ki leži 22 km 
vzhodno od Kvangsdna, ter mesto Sanehtsu, 
ki leži 18 km oddaljeno od Kvangsina. Na 
osvojenem ozemlju se nadaljujejo japonske 
očiščevalne operacije. 

Bangkok, 15. junija, s. Glavno poveljni-
štvo tajskih čet javlja, da tajske čete na-
predujejo še vedno v državi Can in so za-
sedle mesto Ad. 50 km severno od Kong-
tunga. 

Kitajska zahvala Japoncem 
za osvoboditev 

Kanton, 15. jun. d. V petek se je pri ja-
ponskih oblasteh v Kantonu zglasilo 30 za-
stopnikov kitajskega prebivalstva iz Cung-
pašiela ln lz Hanšiela v centralnem delu 
pokrajine Kvangtung. Kitajsko zastopstvo 
je japonskim oblastem izrazilo zahvalo za 
žrtve, s katerimi so jih Japonci osvobodili 
izpod čunklnškega režima ter jim omogo-
čili priti v sestav ozemlja pod nacionalno 
kitajsko vlado v Nankingu. 

Aretacije vohunov 
v Šanghaju 

Sanghaj, 15. jim. s. Japonsko orožništvo 
je zaključilo preiskavo v zadevi treh tujih 
novinarjev, ki so bili aretirani pred neko-
liko meseci, Orožništvo je sedaj sporočilo 
javnosti podrobnosti te zadeve. Gre za 
Američana J. B. Poweila, izdajatelja re-
vije, ki je vzdrževal obširno organizacijo 
za obveščevanje neke tuje države. Powell 
je bil razen tega strasten sertražnik Japon-
cev in je v svojem listu objavljal odkrito 
protijaponske članke. Bil je tudi velik pri-
jatelj Čungkinga. Drugi aretiranec je tudi 
Američan F. B. Opp>er, direktor »Sanghaj -
ske večerne pošte«. Sporočal je o razmešča-
nju japonskih čet na Kitajskem ameriške-
mu vojaškemu atašeju in častnikom, ki so 
vzdrževali zvezo z mornarico neke tuje dr-
žave. Tretji je Anglež G. W. Woodhead, ki 
j e izkoriščal svoj. položaj kot star povinar, 

da je razširjal med prebivalstvom v Šang-
haju po nalogu neke organizacije iz Lon-
dona proti japonsko gonjo. 

Sanghaj. 15. jun. d. Japonsike oblasti so v 
Šanghaju v nedeljo aretirale dva ameriška 
in nekega angleškega novinarja, ki so osum-
ljeni vohunskega delovanja v korist Japon-
ski sovražnim silam. Razen tega so areti-
rani novinarji s pomočjo svojih listov širili 
Japonski sovražno propagando. Vsn trije 
novinarja bodo-postavljeni pred vojno so-
dišče. 

Železniška zveza 
iz Bangnna v Mandžurijo 
Tokio, 15. jim. s. Izdeluje se načrt za 

gradnjo železniške (proge iz Singapurs pre-
ko Bangkoka, Saigona, Hanoja in Kantona 
do Japonske. 

Tokio, 15. jun. d. I z Saigona poroča do-
pisnik lista »Niči Niči«, da bodo Japonci 
zgradili železniško progo med Bangkokom 
in Rangunom. Obstoječa železniška zveza 
med Indokino in Siamom bo razširjena in 
ojačena. Japonske oblasti imajo v načrtu 
tudi direktno železniško zvezo med Rangu-
nom in Singapurern, odnosno med tema 
dvema mestoma in Mandžurijo. Se ta me-
sec se bo v Tokiju sestala posebna konfe-
renca, ki bo obravnavala načrt direktne že-
lezniške zveze Japonske preko Šanghaja s 

Opomin 
tržaških skvadristov 
Zaradi atentata, čigar žrtev je postala 

Ariella Rea, članica ženskega fašija v 
Ljubljani, so skvadristi nalepili po vsem 
Triestu naslednji opomin: 

»Tržaški skvadrizem se je že davno na-
veličal gledati mirno zločinske akcije slo-
vanstva v službi Moskve židovske anglo-
ameriške demoplutokradje. Zadnji atentat, 
izvršen v Ljubljani proti neoboroženim že-
nam, ki so imele edino to krivdo, da so 
prožile z značilno rimsko in fašistovsko 
človekoljubnostjo roko slovenskemu prebi-
valstvu nove italijanske pokrajine, je pre-
segel vsako mero. 

Dovolj! Ta klic vre iz naših prs, in ču-
stva vsega tržaškega prebivalstva, ki niti 
v pretekli dobi ni pozabilo in ni nikoli do-
volilo, da bi slovanstvo z dlnamitnimi na-
pxadi omadeževalo globoko italijanstvo, ki 
je v naših srcih. 

Sovražniki Fašizma ln Italije vseh barv 
tn vseh plemen ter vseh ver, pozor! 

1.) Skvadristi ne spijo, marveč bde dan 
in noč, da onemogočijo nadaljnje zločine in 
da bi prebivalstvu prihranili nadaljnjo ža-
lost in nadaljnje atentate proti našemu trd-
nemu občestvu. Na vsak zločin bodo odgo-
vorili z dejanjem: naše mrtve bomo znali 
stvarno in temeljito osvetiti. 

2.) V Triestu se govori in se mora go-
voriti samo italijanski. Ni slovanskih držav-
nov v Italiji, marveč so le italijanski dr-
žavljani slovanskega rodu, ki morajo zna-
ti vesti se disciplinirano v vsem svojem de-
janju in nehanju. 

3.) Kakršnakoli soudeležba, aktivna In 
pasivna, bo kaznovana na eksemplaričen 
način z ono našo strogostjo, ki je dobro 
7ti.i,tia sovražnikom Italije.« 

Zaplemba večje 
količine sladkorja 

Urad Visokega komisarijata za kontrolo 
cen sporoča: 

Težavne ln potrpežljive preiskave, ki jih 
je izvršil urad Visokega komisarijata za 
nadzorstvo cen, so končno privedle do raz-

G o s p o d a r s t v o 
Proizvodnja rožnega olja 

v Bolgariji 
Med kulturne ratline, ki zahtevajo po-

seben način obdelave in posebne klimatske 
pogoje spada kultura vrtnic za pridobiva-
nje rožnega olja. Na tem področju si je 
Bolgarija pridobila nekak svetovni mono-
pol. Poskusi, ki so jih napravili z gojitvijo 
vrtnic v Nemčiji in Franciji, niso uspeli, 
ker tam ni». dani tako ugodni naravni po-
goji in je proizvodnja neprimerno dražja. 
Samo v Mali Azij i ponekod še z uspehom 
pridobivajo rožno olje. 

Trenutno je letina v Bolgariji v polnem 
teku. Na širokem področju med balkanskim 
pogorjem in Srednjo goro se razprostirajo 
ogromna polja z nasadi vrtnic, ki do prav 
v sedanjem času v bujnem cvetju. Z veli-
ko pazljivostjo trgajo kmetice nežne cvete 
v košare, nakar jih v vrečah odvažajo v 
destilacijske obrate. Te destilacije, kjer se 
pridobiva najdražji kmetijski pridelek na 
svetu — rožno olje — so najmoderneje 
urejene. Le redko se še najdejo stari pri-
mitivni kotil za kuhanje, ki So jih pred 
stoletji uporabljaj! kmetje. 

Kultura vrtnic za pridobivanje rožnega 
olja zahteva mnogo truda in pazljivosti. 
Vrsta vrtnic, ki se goji v Bolgari;!, se raz-
likuje od naših vrtnic predvsem v tem, da 
daje neprimerno več cvetov. Ta vrsta pa 
uspeva samo na področju med navedenimi 
pogorü, kjer po 7n to kulturo poleg zemlje 
najprimernejši klimatski pogoji. Rastlina 
zahteva intenzivno, toda ne premočno son-
ce, dobro zemljo In milo podnebje s čim 
manjšimi spremembami v temprraturi. Ta-
mošnji kmetje goji jo vrtnice že več sto let in 
je pridobivanje rožnega olja prva bolgar-
ska kmetijska panoga za izvoz. Vrtnice so 
gojili bolgarski kmetje preden se je razši-
rilo vinogradništvo — in preden se je za-
čela gojitev tobaka. 

Cena rožnemu olju znaša okrog 800 do 
lOuO nemških mark za kilogram. V desti-
lacijski napravah kuhajo cvete, pri čemer 
odvajajo nastalo pjaro, iz katere pridobiva-
jo tako zvano rožno vodo, ki vsebuje že 
precej olja. Iz te rožne vode, se polagoma 
dvigne na površino čisto rožno olje, ki ga 
nato zbirajo in ponovno destilirajo. Čeprav 
ima rožno olje močan duh, vendar le malo 
izhlapeva. Pošilja se v inozemstvo v poso-

kritja tajne in brezvestne špekulacije z ži- 1 dah po 250 g do 10 kg. V pridelovalnem 
vili, ki se je že dalje časa širila v našem 
mestu v škodo manj imovitega in poštenej-
šega dela prebivalstva in v izključno korist 
nekaterih maloštevilnih sebičnežev. 

Zloraba se tiče podrobne prodaje velikih 
količin sladkorja po prepovedanih cenah, 
količin, ki so bile po nepoštenem poteku 
odvzete izdelovalcem likerjev in skrite v 
neki sobi hotela »Soče«. Naznanjena sta 
bila in takoj aretirana: Babnik Franc, tr-
govec iz Tomačevega, m Ivan Pek iz Sne-
berja pri Ljubljani. Prvi je obdolžen kot 
glavni krivec, da je izvršil omenjeni zlo-
čin, drugi je obdolžen kot soudeleženec zlo-
rabe. 

Razen tega sta bila kot sokrivca nazna-
njena Kr. Kvesturi lastnik in nočni čuvaj 
omenjenega hotela Potočnik Konstantin in 
Smeh Ivan. V hotelu so varnostni organi 
našli v štirih vrečah 396 kg sladkorja. Ta 
količina kakor tudi 124 kg sladkorja, ki 
so ga našli v tovarni za likerje v Toma-
čevem, je bila zaplenjena in predana Pre-
vodu, ki bo poskrbel, da pride sladkor v 
prid splošni potrošnji. 

Nevtralnostim politika republike čila 
Izjava čilskega zunanjega ministra 

Santiago, 15. jun. s. Zunanji minister 
Bares je o vesteh, ki so krožile pretekle 
dni glede takojšnje prekinitve diplomat-
skih odnosov republike Čile s silami osi, 
izjavil naslednje: 

Dokler sem jaz v zunanjem ministrstvu, 
sita vodstvo in odgovornost glede odnosov 
s tujino naloga, ki se tiče izključno samo 
mene in-samo jaz lahko govorim kot poob-
laščeni zastopnik politike šefa države. Kot 
tak izjavljam, da sloni zunanja politika 
neizpremenjeno na načelih, ki jih je posta-
vil šef države s svojo poslanico dne 21. 
maja. 

Glede alarmantnih vesti, ki so zgoraj 
omenjene, razpravlja list »Nation« v uvod-
niku o prednostih, ki jih nudi čilsko za-
držanje v zunanji politiki. List poudarja, da 
mnoge osebe, ki so pretekli petek razšir-
jale te vesti, niso bile nikoli demokratič-
ne in je njihova ljubezen do Roosevelta 
samo izraz protitotalitarnega nazora. Lju-
bezen teh ljudi do Roosevelta se lahko ne-
kega dne takoj spremeni v sovraštvo in 
demokrati Zedinjenih držav v Severni 
Ameriki lahko postanejo zastopniki impe-
rializma in plutokracije. So ljudje, nada-
ljuje list, ki smatrajo vojno kot ugodno 
priliko za velike kupčije in sijajne dobič-
ke. Brezbrižni so glede žrtvovanja krvi. 
Zanje obstoja samo dobiček s pomočjo špe-
kulacij in borze. Državljani so se lahko 
nedavno prepričali o tej resnici, kajti ve-
sti o prekinitvi odnosov s silami osi so tr-
govski svet močno vznemirile in nastala je 

nekakšna panika. Mnogi so zgubili del svo-
jega premoženja, dočim se je posrečilo 
brezvestnim špekulantom zaslužiti v nekaj 
urah ogromne vsote. Ti umazani špekulan-
ti, zaključuje list, delajo brez tveganja in 
brez žrtvovanja krvi proti republiki. 

Japonska in čile 
Tokio, 15. jun. (Domei.) Japonski zunanji 

minister Togo je včeraj sprejel predstav-
nike čilskega časopisja, ki se bodo v krat-
kem vrnili v svojo domovino. V razgovoru 
s čilskimi novinarji je zunanji minister To-
go izrazil upanje, da se čilska republika 
ne bo pustila vplivati od manevrov Zedi-
njenih držav, ki streme za tem, da bi Čile 
zapletle v konflikt za ameriške interese. 
Togo je izrazil nado, da bodo tudi v bo-
doče ostali odnosi med Čilom in Japonsko 
enako prijateljski, kakor so bili doslej. 

Deportacija osovinskSh 
državljanov iz Peruja 

Buenos Aires, 15. jun. d. Iz mesta Calao 
v republiki Peru javljajo, da je včeraj od 
tamkaj odplulo na krovu ameriškega trans-
portnega parnika »Arcadia« 600 japonskih, 
italijanskih in nemških državljanov, ki bo-
do deportirani v Zedinjene države. Večina 
deportirancev je bila dolga leta stalno na-
seljena v Peruju in so perujske oblasti očit-
no na ameriško intervencijo ukinile do-
voljenje za nadaljnje bivanje osovinskih 
državljanov v tej južno ameriški repub-
liki. 

okolišu, zlasti p»a v mestih Karlovo in Ka 
zablik, pa se prodaja rožno olje tudi v 
majhnih steklenicah po 1 gram in ga ku-
pujejo predvsem tujci, ki obi skujejo te 
kraje v velikem številu, zlasti v dobi cvete-
nja, ki traja le nekaj tednov. Vrtnice ra-
sejo v ogromnih grmih, ki dajejo v dobi 
cvetenja 300 do 400 cvetov na dan, in sicer 
skozi 1 teden. Za 1 kg rožnega olja pa je 
potrebno 3500 do 4000 kg cvetov. 

Rožno olje se prvenstveno uporablja kot 
surovina v industriji p>arfumov in toaletne-
ga mila. V zadnjih desetletjih so tej stroki 
bolgarskega kmetijstva povzročila hudo 
konkurenco sintetična eterična olja. V zad-
njih letih so rožno olje pričeli uporabljati 
tudi za druge namene, tako v medicini kot 
antiseptično sredstvo in kot sredstvo za 
omiljen je bolečin, posebno v zobozdravni-
ški stroki. Iz posušenih listov belih vrtnic 
pa izdelujejo v zvezi s sladkorjem ali me-
dom zelo učinkovito odvajalno sredstvo, 
pri čemer zadostuje 0.5 do 1 g zmletih cvet-
nih listov. Po najnovejših znanstvenih ugo-
tovitvah se obeta tudi za ostanke pri desti-
laciji nova možnost uporabe s posebnim 
ozirom na ugotovitev, da imajo rožni cve-
ti tudi po izvršeni destilaciji veliko vsebino 
vitamina C. 

Veliko pomanjkanje kavčuka v Ameriki 
Roosevelt poziva k zbiranju starih zalog 

Buenos Aires, 15. jun. s. Roosevelt je 
otvoril akcijo za zbiranje kavčuka, ki bo 
trajala dva tedna in sicer od 15. do 30. 
junija. Akcija je novo presenečenje za ame-
riški narod, ki je mislil, da bodo ogromni 
viri Amerike ostali neizčrpni in da življenje 
naroda ne bo utrpelo bolečih sprememb. 
Dogodki pa se niso skladali z besedami in 
nagle zmage japonskega orožja v vzhodni 
Azij i ter akcije osnih podmornic, ki so pro-
drle do ameriške obale, so prisilile Ameri-
čane k omejitvam, ki nikakor niso bile 
v načrtu. Država, ki se je bahala, da ima 
največ avtomobilov na svetu, mora sedaj 
omejevati promet do skrajnosti zaradi po-
manjkanja goriva in kavčuka in ne more 
kriti potreb vojske glede kavčuka, ki so ga 
uvažali iz vzhodne Azije, ki je sedaj v po-
sesti Japoncev. Predsednik Roosevelt je go-
voril po radiu in dejal, da vojska do skraj-
nosti omejuje porabo kavčuka, nemogoče pa 
je, da bi izhajala brez njega. Kljub podvze-
tim ukrepom so potrebne ogromne količine 
te surovine. Tudi proizvajalni proces za-
hteva uporabo kavčuka. Zaradi tega js 
treba zbrati ves kavčuk, ki se nahaja v dr-

žavi. Treba je zorati ves kavčuk, ki ga bo 
mogoče z novimi načini obdelovanja zdru-
žiti z rezervami novega kavčuka in z njimi 
kriti potrebe vojske in industrije. Potrebu-
jemo tudi najmanjše količine kavčuka, ki 
ga lahko pogrešamo. Ko bo zbiranje zaklju-
čeno, bomo vedeli, kolikšne so rezerve in 
bomo lahko pripravili svoje načrte. Zbira-
nje se bo vršilo v zasebnih stanovanjih, v 
uradih, v tovarnah in v delavnicah. Na pod-
lagi sporazumov s petrolejsko industrijo 
bodo pri 400.000 bencinskih dobavljalnlcah, 
ki so raztresene po vsej državi in ki sedaj 
povečini ne obratujejo, osnovali skladišča 
za zbrani kavčuk. Potem, ko je pozival dr-
žavljane, naj avtomobile čim manj uporab-
ljajo, in Izjavil, da bo preteklo še mnogo 
časa, preden bo lastnik štirih starih pnev-
matik lahko dobil štiri nove, je Roosevelt 
zaključil svoja izvajanja s pozivom na pa-
triotizem Američanov to izjavil, da se brez 
kavčuka moderna vojna ne more dobiti. Ker 
so Japonci s svojimi okupacijami odvzeli 
Ameriki 92 odstotkov uvoza te neobhodno 
potrebne surovine, je nujno potrebno, da 
zbiranje tako uspe, kakor želi vlada. 

Gospodarske vesti 
= Znatna poostritev kazni proti kršilcem 

predpisov o prometa z živili v Italiji. Ka-
kor smo že poročali, je ministrski svet pod 
Ducejevim predsedstvom dne 6. t m. spre-
jel med drugim zakonski načrt o poostritvi 
kazenskih ukrepov proti kršilcem predpi-
sov o prometu z živili in z racloniranim bla-
gom. Ta zakonski dekret je bil sedaj ob-
javljen v rimskem uradnem listu in dolo-
ča, da se za dobo vojne povišajo kazni, 
določene v italijanskem kazenskem zakonu 
za vrsto deliktov proti državnim intere-
som. Tako se zaporna kazen za ponareja-
nje listin poveča od 3 na 20 let, denarna 
kazen pa do 50.000 lir. Za trgovanje z iz-
kazi, izdanimi za racioniranje blaga, so 
kazen poviša na 4 do 5 let in denarna ka-
zen do 20.00C lir. Za utajo blaga znaša ka-
zen 5 do 25 let ječe to denarna kazen naj-
manj 3000 lir. Kazni, ki so določene v ka-
zenskem zakonu za zlorabo uradne oblasti, 
se podvojijo. Z novim zakonskim dekretom 
se uvaja tudi smrtna kazen za razne zioči-
ne proti javnim interesom, kakor so zlo-
namerno, širjenje epidemij, zastrupljenje 
vodnjakov in živil za ponarejanje živil, pra, 
tudi za najhujše primere kršitev določb o 
raclonirinju. Zlasti visoke kazni veljajo za 
primer ponarejanja živilskih in drugih iz-
kaznic v svrho njih prodaje na črni borzi 
in za zlorabo uradnih oseb pri takih deja-
njih. V teh primerih se lahko izreče tudi 
smrtna kazen. Najtežje primere bo v bo-
doče sodilo posebno sodišče. V komentar-
jih, ki jih objavljajo listi k novemu dekre-
tu, poudar.-ajo, da je bila poostritev kazni 
potrebna, ker navzlic strogim izvajanjem 
veljavnih predpisnv pojav črne borze še ni 
docela izgini!, četudi je uspelo delovanje 
črne borze zelo omejiti. Popolno ooemogo-
čenje črne borze nima morda namena, do-
seči kake spremembe celotnega stanja 
oskrbe, temveč ima predvsem moralni po-
men, ker je treba za vsako ceno doseči 
popolno ?j>cštovan;e predpisov, ki imajo 
namen, enakomerno odložiti breme vojne 
na vsakega prebivala, in od vsakega zah-
tevati enake žrtve. 

= Italijansko.bolgarsko sodelovanje v 
izobrazbi rokodelskih mojstrov. V Sofiji 
je bil podpisan italijansko-bolgarski spo-
razum, ki predvideva izmenjavo bolgarskih 
in Italijanskih rokodelskih mojstrov zaradi 
izobrazbe. Sporazum je za Italijo podpisal 
predsednik Mednarodne obrtniške zveze 
Gazotti, za Bolgarijo pa predsednik Zveze 
bolgarskih obrtnikov Vikllov. Ob pxrülki 
podpisa sporazuma je italijanski poslanik 
v Bolgariji grof Magistrati izročil bolgar-
skemu trgovinskemu ministru dati križ 
reda Italijanske krone. 

= Trgovcem z lesom v vednost. Zdru-
ženje trgovcev Ljubljanske pokrajine skli-
cuje skupščino sindikata trgovcev z lesom 
za p>etek dne 19. Junija t. 1. ob 11. uri do-
poldne v prostore Trgovskega doma z na-

slednjim dnevnim redom: Otvoritev skup-
ščine, čitanje določil sindikata, volitev 
predsednika, volitev zastop>stva sindikata, 
slučajnosti. Udeležba je za vse člane obvez-
na. Proti članom, ki se skupščine brez 
opravičila ne udeleži, se bodo uporabila do-
ločila pravil. 

= Občni zbor sindikata gostinskih pod-
jetij. V torek 16. t m. bo ob 10. uri v 
Delavski zbornici na Miklošičevi cesti obč-
ni zbor sindikata gostinskih podjetij, ki ga 
sklicuje Združenje trgovcev Ljubljanske 
pokrajine, m sicer z dnevnim redom, kakor 
je predpisan za sindikate. 

= Nadalje povečana storitev nemških že-
leznic. Iz letnega poročila nemških držav-
nih železnic je razvidno, da se je storitev 
lani nadalje znatno povečala, čeprav je 
zgodnja zima promet ovirala. Zlasti na 
vzhodu je bilo treba vstaviti večje število 
lokomotiv, ki jih je železniška uprava vzela 
iz prometa v notranjosti Nemčije. Zato pa 
je manjkajoče lokomotive v Nemčiji sami 
nadomestila z lokomotivami iz zasedenega 
ozemlja na zapadu, od koder je deloma na-
domestila tudi manjkajoče tovorne vagone. 
Povečana storitev železnic se kaže zlasti 
v povečanih dohodkih, pri čemer je le raz-
meroma malo vplivala priključitev železni-
škega omrežja Spodnje štajerske in Gorenj-
ske. Celotni donos železnic se je dvignil od 
7603 milijone mark v letu 1940 na 9026 
milijonov v lanskem letu. Stroški pa so 
narasli od 7250 na 8689 milijonov. Državni 
blagajni je železniška uprava lansko leto 
odvedla 310 milijonov mark nasproti 120 
milijonov v prejšnjem letu. Za obnovo prog 
in parka pa se je izdatek povečal od 1694 
na 2003 milijone, kar je v zvezi z večjo ob-
rabo naprav in voznega parka. Celotno pre-
moženje državnih železnic je znašalo lani 
ob koncu leta 40.9 milijarde mark. 

= Obnova mostov v Beogradu. V teku 
vojnih dogodkov lani v aprilu je srbska 
vojska porušila vse tri velike mostove v 
Beogradu, in sicer železniški ter cestni most 
preko Save ter veliki pančevski most pre-
ko Dunava. Najmanj je bil poškodovan že-
lezniški most preko Save, ki so ga nemške 
pionirske čete v razmeroma kratkem času 
obnovile. Večje težave povzroča obnova v i -
sečega mostu preko Save, ki je vezal Beo-
grad z Zemunom. Od tega mostu sta ostala 
samo oba visoka nosilca, medtem ko se je 
mostna konstrukcija zrušila v vodo in se 
tako globoko pogreznila, da trenutno ne 
ovira rečnega prometa. Kakor poroča beo-
grajska »Donauzeitung« tega mostu ni mo-
goče obnoviti v prvotni obliki in se gradi 
manjši most, pri čemer bo uporabljena 
mostna konstrukcija, ki bila še v bivši Ju-
goslaviji zgrajena za most preko Tise, ka-
terega zgraditev p>a trenutno ni več aktual-
na. Novi cestni most med Beogradom in 
Zemunom bo še letos dograjen. Velika je 
bila tudi škoda, povzročena na pančevskem 
mostu preko Dunava, ker sita porušena dva 
velika loka. Do jeseni je organizacija Todt, 
ki je prevzela nalogo obnove tega mosta 
dvignila iz vode železne konstrukcije, le-
tos pa so pričeli podstavljati obnovljeno 
staro konstrukcijo, tako da bo tudi ta 
most, ki je predstavljal edino zvezo Beo-
grada z B anatom, zopet izročen prometu. 

— Za povečanje svinjere> v Srbiji. Za-
radi vojne se je številčno stanje svinj v 
Srbiji v primeri s prejšnjim stanjem zmanj-
šalo. Zato je srbska vlada izdala potrebne 
ukrepe, da se zopet dvigne svinjegojstvo. 
Med temi ukrepi je tudi nabava merjascev 
od strani občin, ki bodo pobirale od kme-
tov obvezen prispevek za nakup merjas-
cev, in sicer tako, da bo prišel na 100 svinj 
1 merjasec. 

= Kapaciteta hrvatskih tv orni c vžiga-
lic. Na področju Hrvatske je ostala pre-
težna večina produkcijske kapacitete indu-
strije vžigalic bivše Jugoslavije. Zato pre-
sega produkcijska kapaciteta teh tvornic 
v znatnem obsegu potrošnjo na Hrvatskem 
in imajo hrvatske tvornice vžigalic znaten 
produkcijski presežek za izvoz. Po podat-
kih, ki jih objavlja hrvatska monopolska 
uprava znaša proizvodnja hrvatskih tvor-
nic vžigalic 420 milijonov škatljic na leto, 
domača potrošnja pa 120 milijonov škat-
ljic, tako da imajo tvornice na leto 300 
milijonov škatljic za izvoz. 

— Modra galica v zameno za baker. Hr-
vatsko ministrstvo za kmetijsko gospodar-
stvo je dovolilo, da smejo zastopniki tvrd-
ke Wagner v Rumi zbirati od vinogradni-
kov stare predmete iz bakra, in sicer v za-
menjavo za modro gali co. Za vsak kilogram 
starega bakra mora dati tvorni ca vinograd-
niku 3.5 kg modre galice. 

= Gojitev sončnic ob železniških progah. 
Hrvatska železniška uprava je izdala ne« 
davno navodilo, da se morajo ob železni-
ških progah zasaditi sončnice. To delo je 
bilo že v letošnjem letu v znatnem obsegu 
izvršeno. Z gojitvijo sončnic ob železniških 
progah se bo znatno povečala hrvatska pro-« 
izvodnja sončničnega semena za izdelovanje 
jedilnega olja. 

Omejitev avtomobilskega 
prometa na Portugalskem 
Lizbona. 15. jim. d. Zaradi naraščajočega 

pomanjkanja bencina je bil ponovno ome-
jen avtomobilski promet v Lizboni, Portu 
in Brazi. V drugih mestih Portugalske jc bil 
že a prejšnjimi odredbami promet z zaseb-
nimi avtomobili omejen na minimum. 

Mobilizacija 
bolgarskih rudnikov 

Sofija, 15. jun. s. Z naredbo ministrskega 
sveta so bilii vsi državni in zasebni rudniki 
postavljeni pod zakon o civilni mobilizaciji. 
Vsi rudarji so oproščeni od vojaške službe 
ter prehajajo pod oblast direkcije za civil-
no mobilizacijo. Podvrženi so disciplini in 
zakonom vojaškega zakonika. 

Izredna vročina v Grčiji 
Atene, 15. Junija, s. V vsej državi je za-

vladala izredna vročina. V nekaterih pre-
delih Grčije je toplomer kazal 38 stopinj r 
senci in 52 stopenj na solncu. 

Obvezno delo na Hrvatskem 
Zagreb, 15. junija, s. Objavljen Je bil 

zakon pravosodnega ministrstva glede ob-
veznega dela za potrebe narodnega gospo-
darstva. S tem dekretom so krajevne obla-
sti pooblaščene mobilizirati vse sposobne 
moške v starosti od 18. do 40. leta za ka-
kršnokoli delo to rekviriratl vozila to vpre« 
žno živino. 



Obisk 
v milanski katedrali 

Milano, v junije 
Katedrala je zidana iz belega karars^e-

ga marmorja. Z gradnjo je pričel R. Galle-
azzo Visconti 1. 1386. Seveda genijalna za-
misel m bila na hitro roko izvedena, tra-
jalo je celih 500 le t preden je dobila da-
našnje lice. Tloris edinstvene katedrale 
meri celih 11.700 kv m in cerkev sama ima 
prostora za 40.000 ljudi. Po takem so naše 
cerkve kar pritlikave, zlasti če pomislimo, 
da sega katedrala do kipa Matere božje na 
vrhu 109 m v višino. Kip sam pa meri 4 m 
in je pozlačen. Danes ni viden, ker je za-
varovan pred zračnimi napadi. Velik zlo-
čin nad umetnostjo bi bil, če bi se napada-
lec izpozabil in odvrgel uničevalne bombo-
na to svetišče, ki ima 136 čudovito izdela-
nih stolpov, 3600 kipov in 266 nenadomest-
ljivih kapnikov. Vsak del na katedrali od-
raža svojo umetniško posebnost, duh 190 
arhitektov, ki so bili zaposleni pri gradnji, 
je ustvaril dela edinstvene lepote in vred-
nosti. Glavni vhod v katedralo so ogromna 
bronasta vrata, ki po svoiem veličastju 
skorajda nimajo tekmeca. Polna so vlož-
kov, reliefov, predstavliajočh dogodke iz 
stare in nove zaveze. Kakšno umetniško 
vrednost, predstavljajo, pripoveduje milan-
ska g o v o r i c a , da so p o d j e t n i A m e r i k a n c i 
ponujali zanje toliko zlata, kolikor tehta-
jo, vendar se Italijani niso polakomnili, ker 
suho zlato ne more preplačati starinske 
umetnosti. 

Posebnost je tudi ornamentika na stropu 
katedrale. Človek dobi občutek, da to niso 
barvani liki, marveč da je vse oklesano 
v živi marmor. Strop je poslikal Alberti 
Aliberto 1800 1. in sicer po skici Leonarda 
da Vincija. 

Ze prvi trenutek, ko sem stopil v sve-
tišče, so mi oči obstale na grobnici pred 
presbiterijem. Tu je pokopan svetnik Ka-
rel Boromejski (1538—1854), ki je bil prvi 
kardinal tega doma in je to čast dosegel 
že s svojim 22. letom. Sarkofag je izredna 
umetnina, zgrajen iz 400 kg srebra. Svet-
nika si vsak lahko ogleda skozi okence z 
vdelanim prozornim kristalom, dobljenim 
z Mont Bianca. Svetnik je dobro ohranjen. 
Na prsih se mu sveti križ s sedmimi sma-
ragdi. Križ je podarila Marija Terezija in 
ga danes cenijo na dva milijona zlatih lir. 
Posebnost zase in izredna umetnina je zla-
ta, z diamanti in rubini posuta krona, ki jo 
je podaril bavarski knez. Delo, ki ga cenijo 
na štiri milijone zlatih lir, je skoval ta-
kratni kovec zlata Benvenuto Cellini. Člo-
vek v resnici ne more doumeti genijalnosti 
starih umetnikov, ki so s preprostejšimi 
sredstvi kakor danes ustvarjali taka ču-
dovita dela. 

Že sem se hotel okreniti, pa me profesor 
opozori na kip sv. Bartolomeja, morda 
edinstveno delo po svoji anatomski na-
tančnosti in izvedenosti. Predstavlja svet-
nika, ki so ga odrli, in kipar Margo Dia-
grate je leta 1600. ustvaril delo, ki vzbuja 
pozornost vprav zaradi anatomske poseb-
nosti. Odražena je vsaka mišica, vsaka žila 
in kita, da si kar ne moreš misliti, druga-
če, ko da je umetnik imel pred seboj mo-
d?l človeka brez kože. Ko sem ogledoval 
kip en face, se mi je nehote vrinila misel 
na kip Julija Cezarja, od strani pa na 
Ghandija. Morda se je to le meni dozde-
valo, pozabil sem pa vprašat j profesorja, 
mar nima tudi on enakega vtisa. Angleži, 
ki bi radi vse umetnine tega sveta spra-
vili v London, so se svoječasno neznansko 
trudili, da bi dobili kip v svojo last, pa se 
jim ni posrečilo, čeprav so ponujali za 
njegovo težo enako težo zlata. Po takem ni 
čudno, če cenijo celotni sarkofag na 20 mi-
lijonov zlatih lir. 

Ob gledanju tolikere lepote in bogastva 
so mi bile misli vse razbegane, znova pa 
so se umirile, ko sva s profesorjem šla na 
stolpe in sicer deloma z liftom, deloma peš. 
Pogled z vrha na milansko mesto je edin-
stven. Razkošje bogatega trgovskega me-
sta izžareva iz sleherne palače, obilje lepo-
te kipi iz ulic, iz umetnin, ki so nakopi-
čene v tem premožnem mestu. Z vrha sva 
se vračala po stopnicah, ki jih našteješ 491-
Tedaj mi je profesor razložil, da je kate-
drala zidana v strogo gotskem slogu, edina 
taka v Italiji. Zlasti stolpi se odlikujejo 
po preciznem in čistem gotskem slogu. 
Kipi na katedrali predstavljajo vse mogoč; 
svetnike, slavne vladarje, genijalne urno-
tvorce in umetnike. 

Da si pa vsaj približno moremo pred-
stavljati vrednost katedrale v Milanu, naj 
še dodam, da jo cenijo brez materijala, to-

Obnovite naročnine? 

rej delo samo, na 500.000.000 zlatih lir. Cu-
dovita je bila ln je še vnema ln požrtvo-
valnost naroda za umetnost, zato je pa tudi 
ni dežele, ki bi ustvarila toliko umetnin. 
Priznati moram, da sem bil od lepote pre-
vzet in utrujen in da so me oči kar pekle 

Odmaknjen od realnega sveta sem se ne-
nadoma spet znašel v vrvežu ljudi ln kar 
spet se mi je zahotelo po lagodnosti in 
umirjenosti. Zavil sem v okrepčevalnico ln 
se znašel med živimi ljudmi, dasi so mi 
bili pred očmi še zmerom kipi kraljev in 

umetnikov, zlasti pa kip sv. Bartolomeja. 
V okrepčevalnici sem se oddahnil. Ob na-
smejanih obrazih, ob živahnosti besede, 
kretenj in oči sem se razvnel ie sam ln si 
moral priznati, da so ljubljanske gostilne 
nasproti milanskim pravcate mrtvašnice. 

S E VA S TO P O LJ 
V teku 3000 let je imel Sevastopolj za 

vzhodno Evropo ponovno pomebno vlogo. 
Ze starim narodom je bilo znano to narav-
no pristanišče po brezprimerno ugodni lu-
ki. Na strateško važnem polotoku med 
Ktenosom in zalivom Balaklava je nastal 
heraklejski Herzonez, mesto, ki je pozneje 
prišlo pod bosporsko državo, potem je mo-
ralo priznavati rimsko nadoblast, v teku 
nadaljnjega zgodovinskega razvoja pa je 
padlo pod Bizanc. Tudi Goti so vladali na 
tem delu Krima. Stari Slovani so imeno-
vali mesto Korsunj in se je v njem dal 
najbrže krstiti Vladimir Veliki. Tudi sta-
ri Litavd so se potem začasno mudili v 
mestu, dokler ni Sevastopolj z okolico po-
stal plen turanskih nomadov in se je zače-
lo tatarsko gospostvo. 

Kot zrel sad je ves Krim na koncu 18 
stoletja padel v naročje Katarini Veliki. 
Njena dva vnuka Aleksander I. in Nikolai 
I. sta nadaljevala obnovo mesta, pristani-
šča in utrdbe, ki jo je začel L 1487. Potem-
kin. Todleben, znameniti branilec Sevasto-
polj a, je tudi med francosko-angleškim ob-
leganjem 1. 1854. do 1855. uspešno gradii 
utrdbe. Kasneje je prišlo do vojaškega 
preokreta, ki je imel za posledico izgublje-
no krimsko vojno in tudi zunanje politične 

nasledke. Stari politični sistem je s krim-
sko vojno dobil nepričakovan sunek, od 
katerega se ni mogel več popraviti. Voja 
ški poraz je zahteval notranje reforme, 
kakor na primer odpravo robstva, ki pa v 
bistvu ni nikogar pomirila, niti kmete, ki 
so postali svobodni, niti graščake, ki so 
kmetom dali svobodo. Na drugi strani so 
postajale politične zahteve študirajoče mla-
dine in z njo korak držečih intelektualnih 
krogov vedno večje in so se končno izob-
likovale v nekak radikalizem, ki je preko 
nihilizma dovedel do boljševizma. Sevasto-
polj je v tem notranje-političnem razvoju 
imel vidno vlogo. 

Sevastopolj in Kronstadt, obe najvažnej-
ši pomorski trdnjavi in mornariški opori-
šči Rusije, sta bila glavna centra moči in 
izhodiščni točki ruske revolucije. Skoraj 
2000 km razdalje je med mestom na vzhod-
nem robu Finskega zaliva in med drugo 
skrajno točko severno-južne osi — Seva-
stopoljem. Toda isti tokovi so tukaj in tam 
krojili usodo Rusije. Zlasti novembrska 
vstaja v Sevastopolju leta 1905. je dvigni-
la mnogo prahu. Puč se je začel s politič-
nimi skupščinami, tako imenovanimi mitin-
gi, ki so jih po večini obiskovali mornarji 
in vojaki. Nahujskani vojaki so odpoveda-

li pokorščino in oddelek mornarske pehote 
Je namesto na pobunjene mornarje ln vo-
jake obrnil puške proti skupini višjih ofi-
cirjev. Tedaj sta padla med drugimi admi-
ral Pisarevski in kapitan Stein. Nekaj dni 
nato se je uprl tudi br es trsk i pehotni polk. 
Pridružili pa so se tudi mnogi topničarji. 
Puntarska soldateska je zaprla poveljnika 
trdnjave Nepljujeva, generala Sedelnika, 
polkovnika Dumbacea in nekaj drugih viš-
jih oficirjev. Upornikom so se pridružile 
tudi posadke bojnih ladij Očakov, Potem-
kin in nekaterih manjših enot. 

Kar je moralo priti, je prišlo: revolucija 
se je sprevrgla v morjenje in požiganje. Na 
upornike so zabele bruhati ogenj vladi zve-
ste ladje in topovi sevastopoljskih utrdb. 
Vse mesto je bilo naenkrat v oblakih dima. 
Potolčenj uporniki so se iz obmorske trd-
njave umaknili ter prenesli smrt in uniče-
vanje na Odeso. Tam se je začela znana 
Potemkinova odisejada, ki je močno vzne-
mirila tudi Rumunijo in Bolgarijo. Zgodo-
vinski Sevastopolj ima žalostno slavo, da 
je prav tako kakor Kronštat bil ognjišče 
ruskih uporov Mnogo je pripomogel, da se 
je boljševizem tako razmahnil in popolno-
ma zaokrenil pot ruskega carstva. 

Druga fronta 
Nemški letalski general Quade je 

pod gornjim naslovom napisal v 
»Kölnische Zeitung« naslednji Čla-
nek: 

Zahteva po drugI fronti proti Nemčiji 
je v Angliji in Ameriki v središču splošne-
ga zanimanja. Stalin je postavil zahtevo 
po drugi fronti v pričakovanju nemške po-
letne ofenzive in v bojazni za obstoj nje-
gove zapadne fronte. Doslej Anglija in Ame-
rika ruske zahteve š« nista izpolnili, če-
prav se v parlamentu in tisku vedno in 
vedno poudarja potreba razbremenitve So-
vjetske Rusije. Odgovornim vladam obeh 
dežel je namreč krik po drugi fronti aelo 
neprijeten, še posebno pa Angležem. Zato 
je dobila angleška propaganda nalogo, da 
prikaže napade angleških letal na zasede-
no ozemlje Francije. Belgije, Holandske in 
na Nemčijo kot drugo fronto. 

Sovražna propaganda se trudi dokazati, 
da je angleško letalstvo povsod, kjer se 
pojavi, v premoči. Toda velike izgube v 
zadnjih tednih dokazujejo prav nasprotno. 
Skoro vsak polet nad zasedeno ozemlje 
stane Angleže 12, 15 ali 20 letal. Samo 18. 
maja je angleško letalstvo pri poizkuSenem 
napadu na oklopno križarko »Princ Ev-
gen« Izgubilo 52 letal. Pri zadnjem noč-
nem napadu na Rostock je protiletalska 
obramba sestrelila 18 napadajočih letal. Z 
nočnega napada na Köln pa se po samem 
angleškem priznanju ni vrnilo 44 b<ynbni-
kov. Dne 2. junija je bilo spet 59 angleških 
letal sestreljenih, ^d katerih 37 samo pri 
nočnem napadu na Duisburg in Oberhau-
sen. Naslednjega dne je bilo sestreljenih 
34 letal. To 90 dejstva, ki nikakor ne po-
trjuje angleških trditev o premoči- v zra-
ku. Zračno orožje, ki naj bi obvladovalo 
nek prostor, se ne bi smelo posluževati sa-
mo nočnih napadov, kakor to delajo An-
gleži. V nasprotju ž njimi operirajo nem-

Jka letala skoro vsak dan podnevi nad An-
glijo. O tem angleška propaganda ne ob-
javi nobene vesti. 

Z navajanjem pravljičnih številk 0 mno-
žini angleških letal, ki jih uporabi a jo v 
napadih proti Nemčiji, hočejo Britanci skri-
ti resnična dejstva. Pn vsem tem pa po-
zabljajo, da nista število in kvaliteta letal 
odločilna, ampak predvsem duh in bojev'-
tost mož, ki jim strežejo in jih upravl-ajo. 
V tem pa je nemško letalstvo neprekoslji-
vo. Gospodu Stalinu, pravi general Quade, 
način druge fronte, kakor ga namerava 
ustvariti Anglija, nikakor ne bo po godu 
On pričakuje od Anglije razbremenitev svo-
jih armad, ki kakor kažejo Kerč in Har-
kov, ne morejo več vzdržati težkega pri-
tiska nemških čet. 

Ali lahko sam t angleško letalstvo, Ka-
kor radio in tisk prepričujeta ljudstvo, kaj 
stori za to. da se pritok npmških čet na 

vzhodu v resnici občutno zmanjša? Vsak 
strokovnjak — tudi če je Američan ali 
Anglež — bo na to vprašanje odgovoril 
odklonilno. Nemška armada si je pribori-
la zmage na Kerču in pri Harkovu s pe-
hoto in pionirji, ki so jih podpirali topni-
štvo in bliskoma napredujoče oklopne eno-
te ter vzgledno požrtvovalni oddelki letal-
stva. Bojna in strmoglavna letala so skup-
no z artilerijo uničila najvažnejše in naj-
bolj utrjene sovražne postojanke, pehota, 
pionirji in oklopni oddelki pa so jih petem 
v napadu zavzeli. Letalstvo in kopna voj-
ska sta skupno izvojevala zmago kakor sta 
bila letalstvo in mornarica ona, ki sta pri-
pomogla k zasedbi Norveške in Krete. 

Anglija in Amerika ter propagandisti 
obeh dežel bi se morali iz teh dejstev na-
učiti, da se s samim letalstvom ne da 
ustvariti druga fronta, še manj pa takšna, 
kakršno si želi gospod Stalin. Druga fron-
ta naj bi razbremenila Timcšenkovo arma-
do in z vzhodne fronte odtegnila nemško 
pehoto, pionirje, topništvo in oklopna vo-
zila za boj na zapadnem bojišču. Ce bo ho-

tela Anglija storiti kakšno vojaSko opera-
cijo proti Franciji ali na kakem drugem 
delu od nas zasedenega ozemlja, potem ne 
bo zadostovalo samo njeno letalstvo, am-
pak bo morala poslati v Evropo tudi svojo 
kopno armado. V ta namen pa bo treba 
velikega števila vojnega in transportnega 
brodovja. Vse podjetje pa bo še vedno tve-
gano. kajti ladje bedo vso pot v območju 
napadov našega letalstva in pozneje tudi 
v dosegu obalnih topov. V najboljšem pri-
meru se bo samo majhnemu delu ladij po-
srečilo doseči obalo, kjer naj bi se izkrcale 
čete. 

Nadaljnje izgube vojnega ln trgovskega 
brodovja pa bi bile luksus, ki si ga niti 
Anglija, niti Amerika ne moreta privoščiti. 
Podmornice osnih držav skrbe za to, da 
postaja problem tonaže vedno bolj pereč 
in da je vsak dan več zavezniških vojnih 
ladij na dnu morja. Zato bo vroča Stali-
nova želja po ustvaritvi druge fronte osta-
la sen toliko časa, dokler se Anglija ne bo 
odločila poslati na evropsko obalo tudi la-
dij ln vojakov. Zaradi tveganosti takšnega 
podjetja pa Anglija in Amerika svoje voj-
ske ne bosta poslali v Evropo, kajti javno-
sti si ne upata povedati niti svojih dose-
danjih izgub. 

Bel rod med Japonci 
Na splošno prevladuje mnenje, da so pre-

bivalci vzhodne Azije žolte rase. V resnici 
pa ni tako. Tudi na tem koncu sveta žive 
belci. To so tako zvani Ainu. 

Prebivajo na ozemlju japonskega cesar-
stva. a niso japonskega plemena. Edina 
podobnost Japoncem je njihova postava, v 
ostalem pa se zelo razlikujejo od svojih go-
spodarjev. 

Ainu imajo svetlo pclt in navadne oči 
brez značilnosti, ki jo imajo Kitajci in Ja-
ponci. široke lobanje, štrleče obrvi in so 
močno poraščeni po vseh delih telesa. Zelo 
kosmate so tudi žene. 

Najnovejša raziskovanja so posveti'- v 
temo, ki je obdajala preteklost teh skriv-
nostnih prebivalcev Japonske, ki govore isti 
jezik kakor mikadovi podaniki. Edino ple-
me belih izseljencev v vzhodni Aziji Be je 
tjakaj preselilo v prvih stoletjih naše do-
be. Njihovo ime Ainu pa pomeni človek. 

Od velikega števila, kolikor jih je bilo 
nekoč, je danes ostalo le še kakih 15.000 
Ainov; prebivajo razstresenl po otokih 
Hokkaido. Sahalln in na kurilskem otočju. 
Njihovo že :tak majhno število še stalno 
upada zaradi mešanih zakonov z Japonci 
:n Korejci, óez nto let bodo najbrže docela 
izginili. 

Njihovo življenje je preprosto, kar pri-
mitivno, ker so v prvi vrsti lovci in ribiči. 
Najrajši pa love m*»dvede In medved je 

pri teh nenavadnih ljudeh tako čislan, da 
ima vsaka vas po enega mladiča v kletki, 
kjer je vsakomur na ogled. 

Bivališča Ainu so značilna po svojih 
strehah, ki spominjajo na stopnišče. V no-
tranjosti je en sam prostor, kjer družina 
spi, jé in opravlja svoje verske obrede, ki 
na prvi pogled močno sličijo obredom ča-
stilcev ognja, v resnici pa še ne vemo mno-
go o veri Ainu. 

Značilna so praznična oblačila. Zelo na-
tančno so izdelana in okrašena z veiikimi 
geometričnimi liki bele in sinje barve. Zna-
čilna so tudi pokrivala. Da bi bile lepe, so 
si žene nekoč tetovirale brke in brado, da-
nes pa to že opuščajo. 

Vsemogočni kardinal Mazarin je zmeraj 
rad podaril malenkost od svojih milijonov 
prosilcem, ki so mu ugajali. Ugajali pa so 
mu samo taki, ki so znali izreči svojo pro-
šnjo kar najbolj na kratko. 

Nekoč je prišel k njemu obubožan plemič 
ter prosil njegovega komornika, da bi mu 
kardinal dovolil prošnjo s tremi beselami. 
Mazarin je takoj dovolil: »Na j vstopi, toda 
izrazi se naj le s tremi besedami.« 

Plemič je vstopil in rekel: 
»Lakota in mraz.« 
Mazarin je pokimal in se obrnil k taj-

niku: 
»Kruha in kurjave.« 

Iz spodnje štajerske 
Novi grobovi. V Celju Je umrl trafikant, 

vojni Invalid Janez Sturm, star 64 iet. V 
Mariboru sta umrla poštni uslužbenec Ja-
kob Pepevnik ter hišni posestnik in čev-
ljarski mojster Franc Petek. 

Dve nesreči. Iz Maribora se je peljal s 
kolesom domov proti Limbušu 17-letni Jo-
že Spes. Blizu Limbuš je padel in se ne-
varno polomil. I71etna zasebni ca Marija 
Ferfeva Je v Mariboru po nesreči padla 
in dobila vellico rano na čelu. Oba sta bila 
prepeljana v mariborsko bolnišnico. 

Ljudje naj se ne vozijo na dopust. Že-
lezniška uprava je ponovno objavila opozo-
rilo, naj se ljudje ne vozijo z vlakom na 
počitnice, v kolikor to ni nujno potrebno. 
Zlasti naj tisti, ki nimajo šoloobveznih 
otrok, v počitnicah ne obremenjujejo preza-
poslene železnice. Vsak se mora vprašati, 
preden kam potuje, ali lahko svojo pot za-
govarja pred onimi, ki se borijo na fronti. 

Poroke. Na Teharju so se poročili Julij 
Pamer in Gabrijela Zima ter Franc Lesni« 
in Marija Okrožnikova. —V Mariboru so 
se poročili: Janez Planišič in Jožefa Gru-
belnikova, Anton Gosak in Jožefina Za-
kršnikova ter Rupert Kresnik in Alojzi ja 
Urhova. V Gornji Sv. Kungoti sta se po-
ročila Franc Vračko in Brigita Majerjeva. 

Zborovanje v železniški delavnici. V ma-
riborski železniški tovarni je bil sklican 
velik zbor vseh delavcev in nameščencev. 
Govoril je vodja delovno-političnega urada 
Hachl, ki je rekel, da država zahteva od 
delavstva in nameščencev več dela in žr-
tev kakor v mirnih časih, to pa je potrebno 
za zmago. Na koncu je govoril še ravna-
telj podjetja, višji svetnik Rachle, ki je 
pozival vso posado, naj izpolni stavljene 
zahteve. 

Zbirka starih oblačil in tkanin je po-
daljšana do prihodnje nedelje, do 21. ju-
nija. Listi pravijo, da je bil naval po zbi-
ralnicah tako velik, da doslej posamezniki 
niso mogli oddati, kar še imajo na razpo-
lago. 

Dan glasbe v Celju. Prihodnji petek bodo 
imeli v Celju dan glasbe. Zjutraj bo bud-
nica mladine. Dopoldne bodo učitelji m 
učenci okrožne glasbene šole igrali v Nem-
škem domu. V nekem večjem podjetju pri-
redi brambovska godba tovarniški kon-
cert. Celjski godalni kvartet bo obiskal ra-
njence v Novem Celju. Prirejeno bo tudi 
predavanje o glasbenem šolstvu na Spod-
njem Štajerskem. Dan bo zaključen z ve-
likim koncertom celjskega mestnega sim-
foničnega orkestra v Nemškem domu 

čevljarski mojstri trboveljskega okrožja 
in pomočniki so bili sklicani v tečaj, ki j « 
trajal od 25. maja do 5. junija. Naučili so 
jih, kako je treba delati z novimi surovi-
nami. Zlasti so jim polagali na srce, naj 
kolikor mogoče štedijo z usnjem. 

Kopalcem 
Kopanje je tista vrsta sporta, ki najmoč-

neje in najuspešneje pospešuje zdravje. Naj-
prijetnejšl učinki so doseženi s poživljenim 
krvnim obtokom, s prečiščenjem pljuč in 
učvrščevanjem vsega mišičevja. Zlasti ko-
ristno je prsno plavanje. S tem, da smo pri-
siljeni držati glavo nad vodo, namreč poseb-
no krepimo hrbtne mišice. Da pa bo kopanje 
v prid našemu zdravju, moramo kot ko-
palci upoštevati nekatera pravila. 

Splošno znano je. da se ne smemo ko-
pati s polnim želodcem. Poln želodec je 
preveč zaposlen s prebavo ln zahteva pre-
več dotoka krvi. Srce pa ne more istočasno 
v zadostni meri oskrbovati s krvjo člove-
ške kože, ki je v vodi shlajena, in prebav-
nih organov. Zato lahko nastanejo hude 
posledice. Na drugi strani se spet ne sme-
mo kopati, če Imamo docela prazen želo-
dec in smo zelo lačni. Delujoče mišice 
namreč ne zahtevajo samo kisika, marveč 
raznovrstno hranivo. Upoštevajmo pri ko-
kanju na prostem naslednja pravila, ki 
nam jih veleva zdrava pamet, vendar jih 
je pri človeški lahkomiselnosti treba vedno 
iznova naglašati: 

Nikar ne hodimo razgreti v vodo! Ne 
skočimo v vodo, čim smo se slekli, marveč 
je treba najprej ovlažiti srčno stran in 
tilnik, pred plavanjem pa se potopimo z 
glavo, da jo ohladimo. Nikakor ni prav, če 
mirno stojimo v vodi, vedno se je treba 
gibati. Odrasli ljudje v splošnem ne smejo 
biti dalje ko 15 minut v vodi. To velja še 
prav posebno za suhce, ki ne morejo iz-
črpavati svoje zaloge masti, če ne poznaš 
vode ali tolmuna, se ne vrži v vodo in se 
po možnosti nikoli ne kopaj sam! 

KULTURNI PREGLED 

Cvet srednjega veka 
Morda je nekoliko nenavadno da se v 

okviru te kulturne kronike obravnava iz-
razito nabožno delo. prav za prav molitve-
na knjiga. Gre pa za primer ki ima v tej 
vrsti »lovstva posebno visoko mesto in čigar 
izdaje in prevodi so vsekdar zanimali tudi 
laični svet. celo ljudi, ki merijo z volteri-
janskim posmehom literarno cvet ; e srednje-
veške mistike. Ta knjižica je Tomaža Kemp-
čana »Hoja za Kristusomki smo jo prav-
kar dobili v priredbi znanega filozofskega 
in teološkega pisatelja prof. Aleša Ušes-
ni č n i k a. (Ljudska knjigarna v Ljubljani. 
1942.) 

Slovenska' izdaja Kempčanove »De imita-
tione Christi« ima že častitljivo tradicijo, 
ki sega k novomeškemu kapuciniu p. Hipo-
iitu. Ta slovenski »lovničar, ki je sestavili 
»Dieti onarium trilingue« in priredil po Ko-
rn enakem »Orbis pietus« s slovenskim be-
sediščem je izdal leta 1719 wBuquize od 
Slejde inu Navuka Christus« nashiga Isve-
li-zherja«; prevod Kempčanovega dèi a. ki so 
ga potlej poizkusili še nekateri drugi. Se-
danja Useničnikova izdaja nam nudi naj-
popolnejše. sodobnemu slovenskemu jeziku 
in stilu ustrezajoče besedilo teh srednje-
veških meditacij in premišljenih navodil za 
izoblikovanje duše po visokem idealu, ka-
kor ga je postavil ustanovitelj krščanstva. 

Tomaž Kempčan (1379—1471). po rodu 
perenski Nemec in menih v samostanu bli-
zu m«®ta ZwoMe. se je rodili nekaj let po 
Petrarcovi smrti in umri nekaj let pred 
rojstvom velikega renesančnega pesnika 
Lodovica A ri osta. Bi'l je že menih, ko je 
T Kostnici zgorel Jan Hus; med Kempča-

novimi sodobniki je bil pesnik Vil Ion in 
avtor »Gargantue in Pantagruela« Rabelais 
se je rodil dobrih dvajset let po Kempča-
novi smrti. Sedem in trideset let po smrti 
častitljivega starca, ki je zapustili svetu 
»Hojo za Kristusom«, se je rodil oče slo-
venske knjige Primož Trubar. Ko je na 
stala ta najizrazitejša hvalnica krščanske 
ask&ze. je že izzvenel srednji vek: na nebu 
evropske kulture se je še za Kempčanovega 
življenja pojavljala vedno bolj vidno zora 
renesanse saj se med njene jutranje zvezde 
štejeta že Petrarca in Boccacck Toda rene-
sančni svit je vstajail nad Italijo, v Porenju 
ga še niso občutili; v senc-i ondotnih gotič-
nih cerkva in v samostanih med širokimi 
nemškimi gozdovi je se cvetela srednje-
veška krščanska kultura. 

Knjižica Tomaža Kempčana izpuhteva 
vonj srednjega veka. Njena religiozna vse-
bina je sama po sebi nadčasovna. njeni 
asketičmi nauki in mClitveni vzdihi ustre-
zajo bistvu katoliškega svetovnega in živ-
ljenjskega nazora; toda podrobni življenjski 
pogled, ki ga kaže etika, ki jo oznanja, 
literarni izraz, sitilistična zgradba, vse to se 
najbolj ujema z duhom krščanske gotike. 
Knjiga te vrste je mogla nastati samo v 
ozračju samostanov z njihovim strogim re-
dom in polnemu utripu življenja odmak-
njenim mirom, ki ga nista podpirali samo 
mistična zamaknjenost in pobožna molitev, 
marveč tudi asketična odpoved slehernemu 
udobju in mučenje lastnega telesa. 

Nekateri označujejo delo »De mritafione 
Christi« za cvet krščanske mistike Toda če 
primerjamo Kempčanove meditacije z mi-

stiko Mevstra Eckeharta ali s poznejšo An-
gela Silesija, vidimo, da je Kempčan zlasti 
v prvih treh knjigah svojega spisa nazorno 
jasen evangeljsko preprost, skoraj bi dejal: 
življenjsko konkreten in realističen v smi-
slu svojega imenjaka učenega filozofa To-
maža Akvmskega Kempčanovi nauki ne 
dotekajo iz mistične zamaknjenosti, iz ti-
stega p-olumraka duše. ki se vanj poglablja 
jo mistični iskatelji zadnjih skrivnosti, iz 
tiste popolne predanosti irracionalnemu to-
ku hrepcnen;a, kakor so ga občutili ljudje, 
katerih duha je nekoliko oblekel v moderno 
slovstveno formo Paul Claudel. Nedvomno 
ima Kempčanova knjiga ves nadih srednjega 
veka; na njenih najlepših straneh se po-
lavljajo sledovi istih verskih navdahnjenj. 
ki so vodüa graditele gotičnih katedraJ. 
Kakor gotična cerkev je tudi tako pojmo-
vana človekova duša silen steber, ki sc dvi-
ga kvišku nad vse kar ima življenje majh-
nega in minljivega; zdi se. da jo neugnano 
nosi v višino nenasitno hrepenenje po ab-
solutnem. po Bogu. Tomaža Akvinskega lo-
gično zgrajena Summa in Kempčanova knji-
ga o notranji lepoti in popolnosti človeške 
duše sta dva izraza istega časa in istega živ-
ljenjskega stria, najsi je sicer Kempčan v 
svoji ponižnosti zametaval veličino znanja, 
ki je dičila kakih sto let pred njitn umrle-
ga Akvinca. Prevladujoči ton knjige »Hoja 
za Kristusom« pa m čista, v brezno skriv-
nosti se pogrezajoča mistika, marveč racio-
nalno nastavljeno, etično usmerjeno zadrža-
nje pisatelja, ki je sprejel vase sok s>hola-
stičnega pogleda na svet m ga združi« z 
(nemškim. nemara » I « * ! 5e s frančiškanskim 
življenjskim idealom — z vzorom uboštva 
ponižnosti odmaknjenosti življenj« hi čas« 
ter izpopolnjevanja v duhu zavestno po-
stavljene a sk etične skale popolnosti. So to 
že neka »exerciti« spirituali««, kakor jih j« 

opravil v nov sistem ustanovitelj jezuitov. 
Tudi Kempčanovo delo je vzlic vsej svoji 

verski vsebini 'literarna stvaritev, prav ka-
kor je katera koli Giottova slika z versko 
vsebino umetnostna stvaritev. Zato sodi v 
zgodovino literature, med deda, ki označu-
jejo smeri človeškega kulturnega razvoja. 
Naposled je nabožna m pobožna knjiga ob 
vseh svojih verskih kvalitetah in ob vsem 
'zrazito asketičnem namenu samo eden iz-
med vrhunskih književnih izrazov srednje-
veškega katoliškega idealizma, kakor je v 
poeziji Dantejeva Commedia. Res da nima 
značaja pesniške stvaritve in da ni spisana 
iz stvariteljskega stremljenja. Toda piščevo 
osnovno hotenje ni vedno odločilno; z da-
našnje časovne razdalje razJočujemo celo v 
tem umotvoru nekatere estetske značilnosti 
časa, v katerem je nasitail. Bilo bi pa seveda 
napak, če bi presojali srednji vek samo po 
Kempčanovem poznem cvetu tedanjega sa-
mostanskega reda in bi prezrli tako izrazite 
sadove srednjeveškega naturalizma, kakor 
sita Boccacciev »Decamerone« in Vilfcmove 
pesmi, dva živ« kontrast« asketsko vzvišeni 
prozi ponižnega meniha in gorečega služab-
nika božjega. 

Najlepše zveni Kempčanovo delo v iz-
virniku — v tisti, za razliko od klasičnega 
Ciceronovega stila svobodnejši malice vufl-
garizirani ali barbarizirani latinščini, ki je 
bila poglavitna nosritdjca srednjeveške in-
telektualne tvornosti in Uturgični jezik ka-
toliške Cerkve. Iz Ke-mpčanovih preprosto 
zgrajenih, lahko umljivih in vendar lepo 
zvenečih latinskih stavkov zaznavamo ne 
katere formalne lepote tiste srednjeveške 
proze, ki je dozorela ob slikah in prilikah 
Vulgate hi ob stilu katoliškega Obrednik«; 
proze, z« katero — se nam zdi — silišimo 
liturgične vpeve in mogočrte korale gotičnih 
katedral. Tako ima Utinski tekst s svojimi 

estetsko-formalnimi asociacijami večjo pred-
ata vot vorn ost in mikavnejso stilno lepoto 
kakor najboljši prevodu 

Prevajanje v kar moči dovršeno, lepo zve-
nečo slovensko besedo je sedaj dopolnil 
Aleš Ušeničnik iti tako dal Kempčanovi 
knjigi jezikovno in stilistično formo, ki bo 
nedvomno veljala dolgo časa. V primeri s 
Kalanovim prevodom (druga izdaja 1920) je 
sedanji znatno cepil j en. — Iz mnogih misli 
0 etiki človeškega življenja — mdsli, ki nas 
marsikje spominjajo stoične modrosti — naj 
navedem tudi kot primer Ušeničnikovega 
prevoda samo naslednje stavke: 

Izvirnik: Qui bene seipsum cognoscit, sibi 
1 psi vilescit, nec kudibus dedectatur hu-
manis. 

Sd scirem omnia, quae m mundo sunt, eft 
non essem in cantate, quid me juvaret co-
rani Deo, qui me judicaturus est ex facto? 

Prevod: Kdor samega sebe dobro pozna, 
•«am sebe malo ceni in ni človeške hvale 
vesel 

Ko bi vse vedel, kar je na svetu, pa bi 
ljubezni ne imed, kaj bi pomagalo pred Bo-
gom, ki me bo sodii ne po znanju, ampak 
no dejanju? 

Z A P I S K I 
Z a v o d za r e s t a v r i r an j e 
u m e t n o s t i h de l v R i m a 
Znani kritik Silvio B e n co je objavil 

pred dnevi v »Piccolo« zanimiv opis obiska 
v Kr. Osrednjem zavodu za restavriraaje 
(R. Istituto Centrale del Restauro), ki je 
Ml nedavno otvorjen v stari, popolnoma 
adaptirani palači na Piazza San Francesco 
di Paola v Rimu. Za ustanovitev tega Za-
voda se je zavzemal zlasti Minister B o t « 
t a i, ta vneti poepeševatelj ln temeljiti po-
znavalec italijanske umetnosti. V "fJr«m 
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Veličanstvo Kralj ln Cesar Izroča v Torinu odlikovanje za hrabrost zastavi nekega 
polka alpincev 

Napev iz pragozda 
To so med najlepšimi urami, ki jih do-

življa Evropec v afriški goščavi — poroča 
Ferry Birke po svojih spominih iz Afrike 
— ko se v tropski noči po vsem težkem 
delu v plantaži, po živčni napetosti in vseh 
neprijetnostih udobno stegne v svojem le-
žalniku, da bi si odpočil. Svoj ležalnik sem 
si dal vedno prinesti pred kočo, poleg nje-
ga so mi na zaboj za bencin v doseg roke 
postavili pijačo, cigarete in pecivo ln po-
tem sem se položil ves srečen v stol. Psi, 
opice in zamorski služabniki so se zbrali 
seveda takoj okrog mene, kajti v samoti 
afriške stepe ne moreš biti nikoli sam. To 
je že tako. 

Nad mano se je bočilo modro črno nočno 
nebo z milijardami zvezd, ki so dežeio po-
tapljale v mehak soj. Vsenaokrog, če sem 
gledal z griča svoje koče, se je razprosti-
rala afriška goščava, črne proge džungel, 
svetlikajoče se lise rek, dalje svetlejša me-
sta obdelane zemlje in temno sive daljine 
stepe. V daljavi je prestolovala gora Ka-
kulima, ki je rabila samo najrazličnejšim 
duhovom kot bivališče, na nasprotni strani 
pa so se gugali valovi Atlantika proti beli 
peščeni obali črne celine. Lahek veter je 
vel od kopnega proti morju in iz džungle 
so se oglasili prvi glasovi noči. Tema je 
dovoljevala s utvaro prijetnega hladu, če-
prav je človeku srajca lepila na koži. 
Skratka, nekaj nebeškega bi moralo biti: 
sanjati tako v tropsko noč. V mnogih ro-
manih stvar tudi v resnici tako opisujejo, 
samo da so avtorji pozabili na nekatere 
malenkosti. N. pr. na mosklte, mravlje, 
klope, kače, vročino, kaos nočne »tišine« 
in na — lokole. 

Resnicoljubni kronist bi moral o takšni 
uri odpočitka v afriški goščavi poročati ne-
kako tako-le: Vsak dan sem se skušal od-
počiti v nočnih urah. Tropska noč je go-
tovo nekaj razkošnega. Nebo je kakor razo-
detje stvarstva. Sedim v svojem ležalnem 
stolu in hrbet me peče ob dotiku z nje-
govim platnom. Praskam se neprestano, 
ker me vsako sekundo nekaj drugega ugri-
zne. Od glave do nog sem se naškropil z 
nekim pripomočkom, ki žuželke baje ubija 
— a ne pomaga nič. Preko leve noge mi 
šviga kuščarica, pod noht nekega prsta na 
desni nogi se vrta pravkar bolha peščenka. 
Sto tisoči komarjev brenčijo okrog mojih 
ušes, a vendar opazujem z vso spoštljivost-
jo prekrasno noč. S težkim alkoholom si 
mamim čute, kajti »tišine noči«, tega hru-
pa in trušča iz džungle, ne morem ve? pre-
našati. In sedaj — o prekleta stvar! že zo-
pet so začeli — lokole nabijajo! 

Glasba domačinov laja skozi noč. A bum-
bum-bumm, a bum-bum-bumm . . . Daieč 
naokrog se razlegajo bobni. Sprva je čisto 
lepo in te prav nič ne draži. Votlo brbo-
tanje bobnov se kaj lepo prilega modro 
črni noči. Prilega se vonju brsteče zemlje, 
prilega se izdihom džungle, duhu po troh-
nobi in novem življenju. Novinca v afriški 
goščavi nabijanje bobnov najprej vedno 
očara, stari »Afričan« pa pošilja bobne vseh 
črncev k vragu, že mnogo nespečnlh noči 
so mu prizadjali lokoli. Brez usmiljenja 
bevskajo svoje zvoke skozi noč ali pa 
udarjajo divji ritem k zamorskim slavno-
stim. Ne moreš jim ubežati, udarci loko-
lov brzijo čez stepo, valovijo z vodovjem 

rek in prodirajo pod goste krove rastlinskih 
sten. Z votlim grmenjem dajejo vesti od 
kraja do kraja in z divjimi zagoni sprem-
ljajo zamorske plese. Beli mož jih vedno 
na novo preklinja in sovraži. 

Bobni godrnjajo brezbrižno dalje. Morda 
imajo v bližnji vasi velik tamtam (slav-
nost), morda je kakšen bobnar znorel ali 
pa je nekje v gočavi nastal požar. LežiS 
v ležalniku in ne moreš drugega, nego da 
poslušaš. Lokoli ti drugega ne dovolijo. Po 
kratkem času napolni a bum-bum-bumm 
vse ozračje, valovi v tvoji krvi, vdira v 
možgane in se prisesa trdno na kožne luk-
njice. Ti lokoli domačinov so mogočni! Na 
zdravje! Popijmo ga eno šilce več. V lo-
banji ml že brni . . . A bum-bum-bumm! 

Črni služabniki, ki sedijo v temi, posta-
jajo nemirni — boben zoveü V vasi imajo 
vendarle tamtam. Cisto točno vem, kaj se 
bo zgodilo, kaj se mora zgoditi. Prvi črnec 
bo vstal in stopil k meni. Njegov obraz bo 
napet, njegova kolena bodo lahno nihala v 
taktu bobnov. »Gospod?« bo vprašal. Po-
mignil bom, naj izgine. Saj jih človek itak 
ne more zadržati, kadar boben zalaja. 

črni sluge so izginili. Opice so stekle 
košček poti ž njimi. Natančno vem, da hi-
te ta trenutek po vseh stezah v goščavi 
domačini proti bobnu. Boben zove: A bum-
bum-bumm! . . . 

Prižgem si novo cigareto. Za trenutek 
sem vesel, da sem sedaj sam. Samo psi 
praskajo in kopljejo okrog mene. Enako-
merno, v neskončnem ritmu odmevajo zvo-
ki dalje. Prekleto! Treba bi bilo s topom 
odpreti zaporni ogenj proti tem zvokom. 
Cel čas vzdrž:m, potem me boben obvlada. 
Vstanem m sklenem, da stopim v vas Moji 
psi so že skočili na voz. Vedeli so že v na-
prej, da se bom odpeljal. 

Cez nekoliko minut sem spodaj ob reki. 
Na velikem prostoru za posvetovanja go-
rijo ognji. Trije lokoli razbijajo in na pro-
storu samem že skačejo in topočejo doma-
čini v ritmu džungelske glasbe. Jaz sam 
imam svoje določeno mesto poleg vaškega 
načelnika, rogoznico z usnjeno blazino. Ta-
ko sedim in si v miru ogledujem divje vr-
venje. Meni nasproti je kapela. Bobnarji 
obdelavajo živalsko kožo s svojimi rezlja-
niml tolkači, kakršen jim je pač tempera-
ment. Eden med njimi razbiia popolnoma 
vase zatopljen po bobnu. Postal je eno s 
svojim glasbilom, postal je samo še izvr-
šujoči organ. Drugi bulji temno predse, ves 
si je svest svojega dostojanstva kot muzi-
kant. Tretji se smeje čez ves obraz. Poln 
življenjske radosti kaže svoje bele zobe m 
nabija boben z vso silo. Boben je obešen 
med dve opori. Ob udarcih na boben pleše 
mož sem in tja, vse njegovo telo bobna t 
njim in igra v taktu zvokov. 

S topotanjem in poskakovanjem, čedalje 
bolj zatapljajoč se v ritem lokolov, se vle-
če vrsta črncev mimo bobnov. Odsev ognjev 
se blesti na črnih telesih. Moški, ženske, 
staro in mlado, fantje in dekleta, vs; za-
globljeni, omamljeni ali pa iskreč se od 
življenja, skačejo in plešejo v vse prema-
gujočem ritmu. Tedaj je nenadno sunilo 
v bobnarja. Takt ga je obvladal, nič več ne 
more drugače. Z divjim krikom, s kratki-
mi, presekanimi koraki je zaplesal okrog 
svojega bobna. Lokoli so ga omamili ln 

to je omamilo ie druge, da so ga poaneli. 
Jas sam bi najrajši skočil kvlSku ln zato-
potal z množico. Čutim, kako odmevajo 
udarci bobnov v meni, mišice mojih nog 
hočejo zaplesati. Tedaj je začel nekdo z vi-
sokim, grgravlm glasom peti Zbor se mu 
je pridružil. Enako vse obvladujoč, ne-
spremenljiv je napev pesmi. Prastare so te 
pesmi, toda v sebi imajo nekaj tiste ena-
komerne s&le, ki večno obnavlja to zemljo. 
Nekoliko plesalcev je skočilo lz množice. 
Zaplesali so divje in zanosno ter za vrti li 
svoja telesa v svetlobi plapolavih ognjev. 

Tedaj je prodrl nenadno Evropec lz me-
ne. Zavohal sem ostri, zbadajoči duh črn-
cev in v trenutku se je spremenila podoba. 
SecDm nad vse neudobno na umazani ro-
goznld. Prah in dim ognjev delata ozračje 
zaduSljivo in neznosno. StraSno mi je vroče 
in samo čudim, se de, da sedim tu in opa-
zujem znorelo drhal, kako skače z divjim 
zvijanjem v taktu treh bobnov. Treba mi 
je samo vstati in usekati bobnarje z nji-
hovimi lastnimi tolkači po buči, ves čar 
se bo nam ah razblinil. Zavladal bo mir m 
jaz, bili gospodar bom lahko mirno spal. 
Bržkone je afriško sonce tudi za doma-
čine prekrepko in jim luži možgane. Njiho-
ve pesmi so izraz njihove lastne bednosti, 
prestrašeno tuljenje pred duhovi ln prazno-
verjem. Saj so vendar samo uboga tolpa 
podivjanih bebcev, ki jih je zmešalo razbi-
janje bobnov! 

Nad vse zviška, nad vse ravnodušno si 
prižgem novo Cigareto in si mislim pri tem, 
da ureja selenova stanlca cigarete tako, 
da prihajajo v Škatlice vse a pretiskom 
navzgor. Moj prižig al nlk je zagorel za ne-
koliko sekund in potem sem vrgel pogled 
na svojo zapestno uro. A bum-bumbum tu-
lijo lokoli, toda jaz si držim uro ob uho in 
poslušam nje enakomerno tiketanje. Pre-
glasilo je vse bobne v afriški goščav.1 Moje 
uho ud več naravnano na valovno dolžino 
lokolov. 

Natočil sem si kozarec rdečega vina in 
pogledal njegovo rubinasto barvo proti 
plamenom ognjev. Pri tem Je zadel moj 
pogled ob drevesa. Velikanska ognjena ko-
lesa, zeleno-rdeče spreminjajoča se, visijo 
med vejami. To niso duhovi noči, temveč 
samo opice ln živali, ki jim žar ognjev 
odseva v očeh. Zdaj sem pač tu, v Afr i -
k i . . . In nenadno začujem spet grmenje 
lokolov, zaduham čudni vonj rastlinja, za-
duham telesa črncev ln na novo je planil 
vame ritem bobnov. Podoba o zblazneli 
drhali se je izbrisala, Afr ika me je «pet 
zajela v svoj čar. 

Zamorci plešejo po prastari glasbi. 
Omamljeni od bevskanja bobnov plešejo in 
skačejo v navalu divje življenjske rado-
sti. A bum-bum-bum razbijajo bobni v mo-
jih možganih. Cu jem njih klic, toda jaz, 
beli mož, ga pač ne more razumeti. K vra-
gu vse lokole! 

Praški poševni stolpi 
Cela vrsta mest se na svetu ponaSa 8 

poševnimi stolpi, najslavnejši je pač po-
ševni stolp katedrale v Pisi. Malo pa Je 
znano, da ima Praga številne poševne stol-
pe, največ med vsemi mesti na svetu sploh, 
štirje med njimi so tako nagnjeni, da 1e 
opaziti to že s prostim očesom. NajpoSev. 
nejši je stolp Marijine cerkve v Pragi H., 
ki so ga zgradili 1320. Njegova nagnjenost 
napram osi znaša 82 cm. DrugI poševni 
stolp je vodovodni stolp pri sitkovskih mli-
nih, nagnjen je za 68 cm od osi. Tretji 
najpoševnejši praški stolp je severni stolp 
cerkve sv. Jurija na Hradčanih, njegova 
nagnjenost znaša 42 cm, a zadnji v tej vr-
sti je stolp mestne hiše v Starem mestu, 
ki je nagnjen za 24 cm. 

Radio Ljubljana 
TOREK. 16. JUNIJA 1942-XX 

7.30: Poročila v silovenščini. 7.45: Sloven-
ska glasba; v odmoru (8.00) napoved časa. 
8.15: Poročila v italijanščini. 12.15: Klavir-
ski koncert Marte Bizjak-Valj-alove. 12.40: 
Koncert tenorista Janeza Lipuščka. 13.00: 
Napoved časa; poročila v italijanščini. 
13-15: Poročilo Vrhovnega Poveljstva Ob-
oroženih SM v slovenščina. 13.17: Koncert 
radijskega orkestra, vodi dirigent D. M. 
Šijanec. Pisana glasba. 14.00. Poročila v ita-
lijanščini. 14.15: Klasični orkester, vodi di-
rigent Manno. 14.45: Poročila v slovenščini. 
17.15: Koncert sopranistke Nade Stritarje-
ve. 17.45: Melodije v 19. stoletju. 1930: Po-
ročila v slovenščini. 19.45 Lahka glasba. 
20.00: Napoved časa; poročila v italijan-
ščini. 20.20: Komentar dnevnih dogodkov v 
slovenščini 20.30: Vojaške pesmi. 20.45: 
Domači orkester, vodi dirigent F ragna. 
21.20: Koncert Ljubljanskega godalnega 
kvarteta (L. Pfeifer, 1. violina: A. Dermerlj, 
II. violina; Č. Sedlbauer, čelo; V. šušteršič, 
viola). 22.00: Veselo glasbo izvaja orkester 
pod vodstvom dirigenta Gallina. 22.45: Po-
ročila v italijanščini. 

svojem govoru je dejal Minister med dru- \ 
gim: 

»Treba je imeti vedno pred očmi, da je 
Italija hraniteljlca ogromnega umetnostne-
ga zaklada, na katerem je zainteresiran ves 
svet, zakaj poznanje te dediščine je danes 
bolj kakor kdaj koli neogibno potreben 
element civilizacije. Zategadelj je naša dolž-
nost, da nudimo proučevalcem sredstva za 
spoznavanje. Je pa tudi naša dolžnost, da 
zahtevamo: tujec naj prihaja v Italijo zato, 
da se nauči, ne pa da raziskuje, da vzgoji 
sebe, ne pa da vzgaja nas.« 

Zakon o ustanovitvi rimskega Zavoda za 
restavriranje umetnostnih del je bil sprejet 
leta 1939 in zavod odprt sredi vojnega časa. 
Njegovo vodstvo je bilo zaupano ugledne-
mu konservatorju Cesaru B r a n d i j u . Ka-
kor opisuje Silvio Benco, je urejen zelo 
smotrno in prekaša v tem pogledu vse dru-
ge podobne zavode na svetu. 

Restavriranje umetnostnih del je sila va-
žno za deželo, ki razpolaga s tako bogatim 
umetnostnim zakladom. »Problem restav-
riranja umetnostnih del«, piše Silvio Benco, 
» j e izredno važen in obenem eden najdeli-
katnejših. Vsi vedo, kolikokrat in koliko 
odličnih umetnostnih del je bilo prizadetih 
zaradi nezadostnega znanja in domišljavosti 
restavratorjev in koliko jih je ostalo po-
kvarjenih ali celo uničenih. Država, kl je 
varuh ogromne množine italijanskih umet-
nostnih del ter vzdržuje spomeniške urade, 
galerije in muzeje, se mora — če hoče vse 
to ohraniti — zavarovati pred možnostjo, 
da bi nekega dne neprevidne roke šarile 
tam, kjer sta slikala Tizian ali Correggio. 
Skrbeti mora, da se v obrambo našega sli-
karstva ustanovi šola restavratorjev, ki bo 
opremljena z vsem kritičnim gradivom in 

z vsem znanstvenim orodjem, kakor ga po-
samezni umetniki ne morejo imeti na raz-
polago.« 

Rimski zavod obsega torej šolo za restav-
ratorje, obenem pa znanstveni zavod, v ka-
terem se umetnostna dela tako rekoč kli-
nično raziskujejo in po potrebi restavrira-
jo. Obe instituciji sta pod isto streho in 
podrejeni istemu vodstvu, vendar sta lo-
čeni med seboj. Zavod za restavracijo ob-
sega celo serijo laboratorijev: tako kabinet 
za fotografijo, radiološki, elektrotehnični, 
kemični, fizikalni laboratorij, vsi z najmo-
dernejšim instrumentarijem. Vsaka »bolna« 
ali za boleznijo sumljiva umetnica je pod-
vržena najnatančnejši znanstveni raziskavi, 
da se ugotovi, kaj je treba storiti za nje 
konservacijo, odnosno, kako jo restavrirati. 
V posebnem arhivu so shranjeni vsi podat-
ki o nji in ostaja kakor bolniki z intere-
santnim slučajem še nadalje v razvidnosti 
umetnostne klinike. 

Pravkar so priredili v zavodu poučno raz-
stav restavriranih slik starih sienskih 
umetnikov. Fotografični posnetki slik pred 
restavracijo nazorno kažejo, kolike uspehe 
doseza taka smotrna, znanstveno dognana 
obnova umetnin, ki jim hoče Italija v ne-
doglednost podaljšati njihovo dragoceno 
umetnostno življenje. 

N a g r a j e n a p o e z i j a 
V najnovejši številki slovaškega literar-

nega obzornika » E l a n « piše M. Sukennikov 
o položaju v danski književnosti. Je to knji-
ževnost malega naroda, ki pa kaže, da kul-
turna pomembnost prekaša moč in pomen 
števila. Danska literatura je zelo razgibana 
in evropsko zanimiva. Pisec se bavi v svo-
jem pisimu s pojavom, ki je značilen za 

slovstveno življenje na Danskem: z raz-
pisovanjem literarnih nagrad. Take tekme 
imajo v tej deželi že neko tradicijo. Pred 
letom je razpisali dnevnik »Politiken« na-
grado za najboljšo lirično pesem o Danski: 
o lepoti njene narave v sovisnosti z ideal-
nim življenjem danskega ljudstva. Prispelo 
je več tisoč rokopisov'. Pomislite : pri tako 
malem narodu tàko zanimanje za lirično 
tvorbo, toliko števtto »poetov«! Visoko na-
grado je prejel neki knjižničar. Potlej se je 
pokazalo, da je bila pesem plod velike na-
čitanosti in da je ugajala le zaradi prisilje-
nega blagoglasja. Nagrajeno pesem so uglas-
billi in jo zborovsko peli na neki manifesta-
ciji. A to je bilo vse: drugače ni zapustila 
»zmagovita« pesem prav nobenega sledu. In 
vendar jo je razsodišče spoznalo za naj-
boljšo med več tisoč pesmima! Sukennikov 
pravilno sklepa, da ne more nobena visoka 
nagrada in zapeljiva prilika ustvariti res po-
membno pesem. Pesnik v pravem nomenu 
besede se rodi m ne more nastati niti pod 
ne vem kako močnim pritiskom volje in ho-
tenja. Glejte: izmed več tisoč priložnostno 
nastalih pesmi ni niti ena. ki bi bila ostala 
n? danskem Pamasu ... 

Ob tej priliki se Sukennikov spominja ne-
katerih prejšnjih literarnih tekmovanj na 
Danskem. Nekako pred 20 leti je založba 
Gyldendail razpisala 70.000 danskih kron za 
najboljši roman Ta zelo visoka nagrada je 
seveda silno izpodbuddla danske pisatelje. 
Izmed došlih rokopisov je razsodišče pri-
sodilo nagrado romanopiscu Ankerju Lar-
senu za roman »Kamen modrecev«. Knjigo 
»o ljudje mnogo brati in veliko o nji go-
vorili. toda že kmalu je bila pozabljena in 
danes ni ostala nobena vidna sled za to 
»literarno senzacijo«. Ko je Anker Larsen 
objavil pred nekaj meseci nov roman, je 

KAJ VEM? IKAJ ZIMAM? 
101. Tega gotove ne veste... 
. . . da je japonsko prosvetno ministrstvo 

odloČilo, naj se v japonskih šolah kakor do-
slej poučujejo tuji jeziki, da bodo Japonci 
zmožni spoznavati etične podlage, kulturo, 
običaje in značaj tujih ljudstev. Tako se 
bodo japonski dijaki še nadalje učili angle-
ščine, nemščine in francoščine ter v drugi 
vrsti ruščine. V azijskih prostorih, ki si jih 
je Japonska v zadnjih mesecih osvojila, bo-
do uporabljali za začetek kot občevalni je-
zik iz praktičnih razlogov angleščino, toda 
sklenjeno je bilo, da jo mora japonščina 
polagoma izpodriniti. 

. . . da je skupina planincev pod vod-
stvom Fernanda Varele in znanega andini-
sta Adriana Linka na vrhu najvišje andske 
gore Aconcague (7039 m) postavila velik 
križ, ki so ga krstili za »Križ miru«. 

. . . da je že Plinij proglasil mravlje po-
leg človeka za edina bitja, ki svoje mrtve-
ce pokopavajo. Te živalice so tudi izvrstne 
prepara torke okostnjakov. Ce si hočemo 
pripraviti okostje kakšne ptice ali majhne-
ga četveronožca, ni drugo potrebno, nego 
da položimo truplo v bližino kakšnega 
mravljišča. V najkrajšem času bodo mrav-
l je pospravile s trupla vse mehke in mese-
ne dele, tako da bo ostalo samo okostje. 

. . . da sobesednika pri telefonu večkrat 
spravite v zadrego, ker se ne predstavite. 
Vaša dolžnost je, da najprej poveste svoje 
ime in šele potem vprašate, če imate za-
želeno zvezo. 

102. Kaj Je »konjska sila«? 
103. Katera Igra s kartami se i men nje 

kakor poroka? 
104. Kako imenujemo ženo kakšnega 

mabaradše? 

105. RacMnalns razsvetljava. 

\ ..Kijučeni naselbini, ki je imela kva-
dratno obliko, so hoteli urediti racionalno 
cestno razsvetljavo. Na razpolago je bilo 
pet močnih električnih svetilk, a uprava 
naselbine jih je hotela postaviti tako, da bi 
bila vsaka ulica razsvetljena. Načrt nasel-
bine nam kaže podoba. Kako naj bi se po-
stavile svetilke (črni krožci), da bi izpol-
nile svoj namen? 
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96. Ne bo pretežko: 
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97. Prevoz sodov. 
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Slika nam kaže eno izmed rešitev, sime-
trični transport sodov je tedaj povsem mo-
goč. V kakšnem vrstnem redu se pri tem 
skupine po devet sodov spravljajo iz skla-
dišča, je vseeno. ^ 

98. Iz lahke plutovine. 
Specifična teža plutovine je 0.24. Steber 

ima prostornino okrog 6.25 kubnih metrov 

ali 6250 kubnih decimetrov. Kubni deci-
meter plutovine tehta 24 dkg, zato tehta 
ves steber okrog 1500 kg. Ni ga tako krep-
kega moža. da bi mogel dvigniti to težo! 

* 
99. Imate kaj prostornega čuta? 
Telo mora imeti sedem voglov, torej ne 

ver no?o jih vidimo na podobi: 

Iz podobe je tudi razvidno, da ima čudno 
telo sedem ploskev, medtem ko jih ima 
kocka šest. Nasprotno pa ima enako šte-
vilo robov kakor kocka, namreč 12. 

* 
100. Nedeljska križanka. 
Vodoravno: 1 avtogram, 8 om, 10 sa-

mum, 15 real. 16 emancipacija, 19 hrt, 20 
tnala, 21 ni, 22 amen, 23 el, 24 Lear, 25 
drevo, 28 oda. 19 oaza, 31 tog, 33 Irokez, 
35 lirika, 37 Lvov, 39 enaki, 41 oniks, 42 
dal, 43 avla, 45 oj, 46 gen, 47 Erivan, 50 
repa, 52 Santander, 55 tema, 56 jeklo, 58 
Niagara. 60 ata, 62 avion, 63 akrostih, 
64 in. 

Navpično: 1 arheologija, 2 Verlaine, 3 
tat, 4 ol, 5 Renata, 6 Amaro, 7 Mal, 8 OC, 
9 Minerva, 10 S(turm) A(bteilung), 11 
Aca, 12 mimoza, 13 ujed, 14 Manasija, 17 
nad, 18 pivo, 20 te, 24 laik, 26 Rio, 27 okel, 
30 Zrinski, 32 glavnik, 34 Enare, 36 Kse-
non, 38 vladar, 40 kopati, 42 Diana, 44 vi, 
48 rt, 49 nego, 51 Ema. 53 alo, 54 ras, 55 
Tai, 57 ev(entualno), 59 rt, 61 an. 

A N E K D O T E 
Kralj Ludovik XI I . je potoval po svoji 

deželi in je moral prenočiti v majhni krč-
mi. Zjutraj je zahteval za zajtrk jajce. 
Krčmar mu je hitro postregel, zahteval pa 
je za plačilo 20 frankov. 

Kral j mu jih je plačaL a je dejal: 
»Pri vas pa morajo biti jajca zelo red-

ka!« 
»Ne jajca, pač pa kralji!« je odgovoril 

krčmar. 

Madame Sans Gène je bila že stara, pa 
je imela Se zmerom častilce. Bourbonski 
princ ji je nekoč rekel: 

»Madame, nič se niste izpremenili.« 
»Postarala sem se. Sire,« mu je rekla. 
»Sploh ne,« je trdil princ. 
»Ampak — saj mi je šestdeset let !« 
»To vendar še ni starost!« 
»Za katedralo seveda ne, za žensko pa.,« 

je menila velika ljubavnica. 

V S A K D A N E N A 

DISCIPL INA 

javnost komaj opazila njegovo delo. Nobe-
no visoko, zlasti še materialno priznanje ne 
more ustvariti vedikega pisatelja! Podobno 
slabo skušnjo kažejo tudi drugi razpisi. 
Tako je pred nekaj leti razpisala Zveza 
danskih dramatikov visoko nagrado za naj-
boljše dramsko delo. Razsodišče je izbiralo 
samo med novimi rokopisi. Naposled se je 
odločilo za neko dramo Thite Jensen ovc, 
sestre znanega pesnika Johannesa V. Jen-
sens. Ali je ta nagrajena zgodovinska igra 
dobra ali slaba, ni znano, toda dejstvo je, 
da je ni hotelo nobeno gledališče uprizoriti 
in da tudi ni bila natisnjena. Nedavno so 
na nekem drugovrstnem odru uprizorili dru-
go igro iste pisateljice: bila je nenavadno 
slaba. 

Morda bi lahko pristavili tem podatkom 
iz Danske podobne skušnje iz drugih dežel. 
Koliko nagrajenih in senzacionalno razkri-
čanih knjig je bilo že čez nekaj let pozab-
ljenih. medtem ko marsikatero, prvotno ne-
opaženo delo pridobiva na pomenu! Lite-
rarni uspehi so sploh poglavje zase. Potrju-
je se vedno znova, da se v estetskih stvar 
rkvah ne dà nobena reč izsiliti ki prisiliti 
in da obvelja, kakor je dejal pesnik, saimo 
to, kar je zdravega. In o tem »zdraVju« za-
čuda ne odlločajo samo »strokovnjaki«. 

S t o l e t n i c a « k l a d a t e l j a 
» P t i č a r j a « 

Pred sto leti, 19. junija 1842. se je rodil 
v St. Peter m der Au blizu Amstettena 
Cari Zell er, skladatelj mnogih popularnih 
operet, med katerimi slov; še vedno »Pti-
čar« (Der VogdhändÄer). ZeHerjev rojstni 
kxa5 prireja za dneve od 18 do 20. junija 
jubilejne slovesnosti. Mož se je moral trdo 
boriti, preden ae je prebil do uradniške 

kariere. Bil je dolga leta c. kr. uradnik v 
ministrstvu za uk in bogočastje na Dunaju, 
svojo glasbeno izobrazbo pa je začel kot 
»Sängericnabe« in jo nato nadaljeval ob 
strani svojega rednega šolanja in vsak-
danjega uradniškega dela. Ko je že vzbujal 
pozornost z uspelimi operetami, je dobili 
nekega dne ukor samega ministra Gautschai, 
češ da se za ministrskega uradnika ne spo-
dobi, da bi se pri izvajanju operete pokazal 
na odru kot avtor operete. Malo da mu 
niso prepovedali komponiranje te lahke, 
vedre glasbe, ki je prinesla Dunaju več slo-
vesa m koristi kakor razni — Gautschi. 
Razen »Ptičarja« je Zeller ugdasbil še ope-
rete »Obersteiger«. »Vagabunden« in »Kel-
lermeister« ter spàsa! vrsto manjših zborov-
skih in instrumentalni h skladb. — Zeller je 
umri v starosti 56 let zaradi poškodbe na 
hrbtenici, ki si jo je nakopal ptri poledici; 
padel je prav pred parlamentom, ko je 
hatei tja z&radii odgovora na neko inter-
pelacijo. Tako se je končalo v hudih mu-
kah življenje skladatelja, ki je bil tipičen 
za nekdanji cesarski China j: avtor vedrih 
ki veselih melodij, kakor so prijale dunaj-
ski »Gemütlichkeit« m vsej tradiciji alpsko 
nemške lahke glasbe. 

Sloveči angleški pridigar Swift je sedel 
nekoč pri veliki pojelini zraven starejše 
dame, ki ga je moräla z neprestanimi vpra-
šanji: 

»Gospod dekan,« je hotela slednjič de ve-
deti, »ako se zjutraj opazujem v ogledalu 
in sem vesela svoje lepote, ali je to greh?« 

»Ne, « je nejevoljno odgovoril Swift, »to 
ni greh — to Je zmota!« 



S C r e r c i k a 
* FIlmi za japonskega ccsarja. General-

ni poročnik Imamura, vrhovni poveljnik ja-
ponskih čet v Nizozemski Indiji, je naročil 
filmskim operaterjem, da so začeli snemati 
filme o pokrajinah, šegah, navadah in in-
dustriji vseh tistih dežel, ki so pod njegovo 
oblastjo. Novi filmi bodo poslani japonske-
mu cesarju, da bo spoznaval razmere v po-
krajinah, ki jih je zasedla japonska vojska. 

* Španski zunanji minister v Rimu. Na 
povabilo grofa Ciana sta odpotovala v Rim 
španski zunanji minister Serrano Suner in 
njegova soproga. Iz Madrida sta se odpe-
ljala v petek. O pripravah za potovanje so 
bili obveščeni samo najbližji politični so-
delavci. Od konca državljanske vojne je 
Suner zdaj tretjič obiskal Italijo. Prvič je 
prisostvoval slovesnemu povratku italijan-
skih legionarjev v Rim, drugič pa je sprem-
ljal generala Franca na sestanek z Musso-
linijem, ki je bil na italijanski revieri. 

* Italijanski senator na Madžarskem. 
Bivši italijanski minister za narodno vzgo-
jo Balbino Giuliano je prispel v JtSudim-
pešto. Udeležil se je letne za'KljuCne slo-
vesnosti v Italijanskem kulturnem zavodu 
za Madžarsko. Ob tej priliki je predaval 
kot predsednik italijanskih kulturnih usta-
nov o sodobni kulturi. 

* Spet dovoljena prodaja voznih listkov 
prvega razreda. Po najnovejšem odloku 
prometnega ministrstva se od sobote 20. t. 
m. ukinja določba z dne 28. marca 1942 
glede voznih listkov potnikov prvega raz-
reda. Od omenjenega dne dalje so vse po-
staje v Kraljevini pooblaščene spet izdajati 
vozne listke prvega razreda. 

* Plodonosno kolonizacijtko delo. Iz Ri-
ma poročajo: Od 1. januarja do 31. maja 
je bilo z državno podporo razdeljenih in 
sestavljenih 878 novih naseljenskih hiš za 
964 družin v skupnem znesku 64,102.128 
lir. Nadalje je bilo 112 družinskih hiš raz-
širjenih za skupni znesek 6,642.022 lir ter 
427 hiš popravljenih in zboljšanih za biva-
nje za skupno vsoto 26,711.577 lir. Slednje 
gredo v korist 465 družinam. 

* Madžarski kulturni teden v Milanu. 
Madžarski vladni odposlanec, pooblaščeni 
minister in tiskovni šef Anton pl. Ullein-
Reviczky je bil ob svojem prihodu v Mila-
no slovesno sprejet. Po otvoritvi madžar-
skega kulturnega tedna je milanski župan 
Gallarati Scoti priredil gostom na čast 
slavnostno večerjo. Madžarski odposlanec 
je v zdravici izjavil, da Madžari nikdar Je 
bodo pozabili, kolikšno hvalo so dolžni Mu-
ssoliniju in italijanskemu narodu. Rekel je, 
da so Madžari za vse čase vklenili Duceja 
v svoje srce in to v znamenju zveste hva-
ležnosti. Madžarski odposlanec se je s 
spremstvom odpeljal v Streso (Lago Ma-
ggiore), kjer je gost milanskega župana in 
milanskega zavoda Istituto di Alta Cul-
tura. 

* Smrt viteza železnega križa. Pri hu-
dih napadalnih bojih v Marmariki je bil 27. 
maja nevarno ranjen nemški polkovnik 
Hans Lewin pl. Barby. Bil je odlikovan z 

iteškim križcem železnega križa. Za dob-
nimi ranami je zdaj izdihnil. Njegov polK 

je izgubil zelo pogumnega poveljnika. 
* šahovski turnir v Solnogradu. V dru-

gem kolu šahovskega turnirja je Klaus 
Junge proti Keresu igral katalonsko 
otvoritev. Po premočni pozicijski igri je do-
segel slednji ugodnejšo končnico. V časovni 
stiski je nato Junge izgubil še figuro in 
se je vdal. Bogoljubov se je branil proti 
fitoltzu s Caro-Kannovo obrambo. Po na-
tančni pozicijski igri je prišel Bogoljubov 
v prednost, Šved pa je igral vztrajno in 
res je Bogoljubov napravil grobo napako 
in izgubil. Schmidt je začel proti dr. Alje-
hinu igro z damski m kmetom. Svetovni 
mojster je v srednji igri spregledal doblje-
no pozicijo, toda Schmidt tudi potem ni 
najbolje nadaljeval in je končno spregledal 
mat Stanje točk po drugem kolu je na-
slednje: Keres, Stoltz 1 ln pol, dr. Aljehin, 
Bogoljubov 1, Junge in Schmidt pol. 

* Bolgarski orkester gostuje na Mad-
žarskem. Kraljevski simfonični orkester 
iz Sofije je prispel 10. t. m. pod vodstvom 
Dimitrija Popova v Budimpešto. Popov je 
profesor sofijske glasbene akademije in 
dirigent sofijske kraljeve dvorne opere. 
Orkester je bival 4 dni v Budimpešti in je 
priredil 11. t. m. velik koncert v Domu 
madžarske kulture. Bil je gost madžarske-
ga vojnega in prosvetnega ministrstva. 

* Nevihta s silno točo v Bielli. Oblasti 
so sedaj nekoliko pregledale ogromno ško-
do, ki so jo napravile nevihte zadnjih dni 
na tovarniških napravah tekstilnega indu-
strijskega okoliša v Bielli. Med nevihto je 
padala silovita toča, katere posamezna zr-
na so tehtala do 50 g in imela veličino 
kurjega jajca. Toča je zdrobila vsa okna 

pri tekstilni tovarni, tako da je treba po-
spraviti cele stote razbitega stekla Močno 
je poškodovala tudi stroje ter uničila pre-
cejšnje množine izgotovljenega blaga, pol-
izdèlkov in surovin. Mestoma je bila toča 
tako gosta in huda, da je ranila precej de-
lavcev, ostali pa so se morali zateči v pro-
tiletalska zaklonišča. Nič manjša ni škoda, 
ki jo je povzročil naliv, ko je nevihta do-
segla svoj vrhunec in se je utrgal oblak 
nai Biello. Voda je vdrla v poslopja ter je 
poplavila skladišča blaga, stroje in skla-
dišča surovin. 

» Zemeljski plaz v Ivrei. V Quassolu pri 
Ivrei so zadnji nalivi zmehčali zemljo, da 
se je udri ogromen zemeljski plaz v dolino. 
Posebno prizadeta je bila vas Borgo Fran-
co, kjer je bilo popolnoma porušenih osem 
hiš, 11 drugih pa občutno poškodovanih. 
Mnogoštevilne družine so ostale brez strehe. 
Fašistična zveza je takoj uredila zasilno 
pomoč prizadetim ter se lotila očiščevanja 
razvalin in zavarovanja ogroženih poslopij. 
Pri tem delu so ji pomagale vojaške ženij-
ske čete ter gasilci okoliških vasi. Prvotno 
so mislili, da je tudi število človeških žr-
tev zelo znatno, na vso srečo pa se je iz-
kazalo, da jih je pri štetju ol 500 prebival-
cev manjkalo le nekoliko, pa še ti so že 
bili v oskrbi raznih bolnišnic in zasebni-
kov. človeških žrtev je doslej ugotovljenih 
7. Med temi je neka Margerita Guglielmi, 
mati dvojčkov. V hiši Guglielmovih so sta-
novali tuli trije maloletni nečaki. Hiša je 
še vedno popolnoma zasuta v zemeljskem 
plazu in doslej ni bilo mogoče odkopati no-
bene izmed žrtev. Poleg teh šestih smrtnih 
ponesrečencev je bil zasut v neki drugi hiši 
še štirinajstleten deček. 

* Sodobne naloge delovnega urada. V 
sedanji vojni je posebno zaposlen delavski 
urad v Linzu. Urad obsega področje mesta 
in šestih okrožij, koder se je zlasti zadnja 
leta močno razširila industrija. Letno oskr-
buje ta delavski urad povprečno 450.000 
oseb. Tu pa niti niso všteti tuji delavci, ki 
prihajajo v veliko prehodno taborišče de-
lavskega urada v Linzu, kjer jih zdravstve-
no pregledajo, nakar jih pošljejo dalje v 
Nemčijo na delo. Delovni urad v Linzu za-
posluje tolmače <sa 22 jezikov. Toliko na-
rodnosti je namreč zastopanih med tujim 
delavstvom, ki prihaja v prehodno tabori-
šče pri Linzu. 

* Dvanajst delavcev je zasulo kamenje. 
V Španiji je zaposleno veliko število de-
lavcev pri gradnji novega predora Altas 
del Duero, kjer je velika električna cen-
trala ob umetnem jezeru. Te dni so spet 
razstreljevali skale. Naboj pa je prezgodaj 
eksplodiral in je velik plaz kamenja zasul 
12 delavcev. Sicer so bili reševalci takoj 
na mestu, vendar zasutih doslej še niso 
mogli rešiti in ne vedo, ali je kateri izmed 
njih še živ. 

* židje se na Madžarskem ne smejo 
javno kopati. Ko je nastopila kopalna se-
zona, so začela posamezna madžarska me-
sta omejevati 2idom dostop v javna kopa-
lišča. Prvi tak ukrep je izdal župan v 
Subotici dr. Hugo Meszaros. Prepovedal je 
blagajnikom javnega kopališča, da bi izda-
jali vstopnice ljudem, ki spadajo pod ži-
dovski zakou. 

* Ravnatelj noVosadske zastavljalnice 
pred sodiščem. V Novem Sadu je vodil za-
stavljalnico bančni uradnik Izidor Zsi-
katy. Obiskal ga je neki novosadski trgo-
vec z orožjem in ga prosil, naj mu izroči 
zastavljenih 27 samokresov. Obljubil je, 
da bo dolžno svoto pczneje plačal. Kavna-
telj je ustregel, denarja pa ni nikoli dobil. 
Prav tako je nekemu uradniku izročil za-
stavljeni radijski aparat, ne da bi prejel 
dolžno vsoto. Zaradi takih podobnih pre-
stopkov je moral te dni pred sodišče, ki ga 
je obsodilo na štiri mesece zapora. 

* Huda nevihta s točo na Madžarskem. 
Iz Budimpešte poročajo, da so v nekaterih 
pokrajinah južnega in zapadnega Madžar-
skega pretekle dni divjale silovite nevihte 
s točo. Zlasti hudo neurje je bilo v železni 
županiji ter Monoštru, kjer so posamezna 
zrna toče tehtala do 350 g. V šmotski žu-
paniji je 7000 oralov obdelane zemlje po-
polnoma opustošeno. Toča je napravila tu-
di veliko škode na bivališčih in ranila mno-
go živine na prostesi. Mestoma je bila 
plast padle toče na zemlji visoka do 15 cm. 

* Angleški spomenik v Parizu so pre-
vrnili. Na trgu pokojnega angleškega kra-
lja Edvarda VII. je stal spomenik, in si-
cer pred hotelom, ki se prav tako ime-
nuje po angleškem kralju. Te dni je bil 
spomenik prevrnjen s podstavka in je tre-
ščil ob tla. Tablica, ki so jo »prevratniki« 
nato obesili na podstavek, pravi, da so 
spomenik odstranili mladi pripadniki fran-
coske Ljudske stranke. 

• Koliko stane AngBJo vojna? London-
ski dopisnik »Göteborgs Posten« poroča, 
da je vojna doslej veljala Anglijo 10 mili-
jard funtov. Za časa cele prve svetovne 
vojne niso znašali angleški vojni izdatki 
niti celih 8 in pol milijarde. Dnevni izdatki 
Anglije znašajo zdaj 12.5 milijona funtov, 
nasproti 5 milijonom v začetku vojne. 

• S praznimi steklenicami si je pomagal. 
V marsikaterem mestu zbirajo prazne ste-
klenice. Tako tudi v Vilni. Kdor prinese 10 
praznih steklenic, dobi nakaznico za čeli t 
litra žganja, ki je v tistih krajih se vse 
bolj v navadi kakor pri nas. Neki marljiv 
zbiralec je lahko oddal nič manj ka<ur 
4000 praznih steklenic. Dobil bo torej na-
kaznico za 100 litrov žganja, kar predstav-
lja v Vilm že majhno premoženje. 

IZ LJUBLJANE 
u— Rdeči križ, oddelek za vojne ujetni-

ke, objavlja: Paketi s hrano za vojne ujet-
Dike in internirance v Campo concentra-
mento No. 89 se bodo sprejemali vsak če-
trtek od 8. do 12. in od 14. do 18, ter vsak 
petek od 8. do 13. ure v skladišču tvrdke 
Tanko, Kapiteljska ul. 3. Največja dopustna 
teža paketom je 5 kg. Na paketu naj bo 
napisan točni naslov prejemnika in vsebina 
paketa. 

u— Ljubljanski hišni posestniki Imajo 
po § 62. naredbe bivšega bana dravske ba-
novine o zaščiti javnih cest ln varnosti 
prometa na njih, o redu in snagi itd., dolž-
nost, da snažijo in škrope hodnike in peš-
poti ob vsej dolžini svojega posestva. Ka-
zenske sankcije določajo globo od 3.80 L 
do 380 L, v primeru neizterljivosti pa za-
por od 1 do 20 dni. Opozarjamo hišne po-
setnike, naj se vestno ravnajo po tej na-
redbi. 

u— Zaradi nenavadne suše je po mestnih 
cestah precej prahu. Mestna občina se tru-
di, da bi ceste čim bolj škropila z vsemi 
razpoložljivimi prevoznimi sredstvi, škro-
pilci pa težko opravljajo svoje delo, ker se 
pasanti ne umikajo škropilnim vozilom in 
zato ostajajo večji deli cest in hodnikov 
nepoškropljeni in prašni. Opozarjamo pešce, 
naj se v interesu higiene umaknejo v veže 
ali kamorkoli, kadar prihaja škropilni voz, 
da bo mogel škropilec namočiti cesto po 
vsej širini, škropljenje ne služi samo pre-
prečevanju prahu, temveč tudi prav občut-
no hladi ulice. 

u — Onesnaženje mvnlh cest, ulic, trgov, 
nasadov itd. je strogo prepovedano. One-
snaženje in seveda tudi pisanje in risa-

Maša Gledališče 
D R A M A 

Torek 16. junija, ob 17.30: Poročno darilo. 
Red Torek. 

Sreda 17. junija, ob 17. uri: Romeo in Ju-
lija. Red Sreda 

četrtek 18. junija, ob 17.30 uri: šola za že-
ne. Red četrtek. 

Petek 19. junija zaprto. (Generalka) 
Giovacchino Forzano; »Poročno darilo«. 

Dejanje se plete okrog ljubezenske zgodbe 
mlade farmacevtke in mladega avtomobili-
sta, ki ga zanese aaključje v apoteko leto-
viščarakega mesta. Igrali bedo: Lucijo- j 
Siimčičeva, Karla-Jan, Ersilijo-Nablocka, 
AnnibaJa-Plut, učitelj-Gale, oficijal-Brezi-
gar, Castelli-Presetnik, župnik-Bratina, 
h"šna-Rakarjeva, zdravnik-Peček, letovi-
ščarka_J. Boltarjeva, vaščan-Vertin, dela-
vec-Raztresen. Režiser: prof. O. šest. 

W. Shakespeare : »Romeo in Julija«. Tra-
gedija dveh mladih ijud:, ki postaneta žrtvi 
rodbinskega sovraštva. V tej poetični igri 
je pokazal dramatik moč zveste ljubezni v 
subtilnih liričnih prizoiih in razltrajajočo 
moč sovraštva v močnih dramatskih sce-
nab. Naslovni vlegi" igrata Vida Juvanova 
in Slavko Jan. Režisar- dr. Kreft; insce-
nator: inž. E. Franz; scenska glasba D. 
2ebre. 

O P E R A 
Torek 16. junija : Zaprto. 
Sreda 17. junija, ob 1G.30 uri: Madame 

Butterfly. 
Četrtek 18. junija, ob 16.30 uri: Evgenij 

Onjeg'n. Red B. 
Petek 19. junija, ob 15. uri: Boccaccio. 

Opereta. Izven. Znižane cene od 15 lir 
navzdol. 

P. I. Cajkovsi j : »Evgenij Onjegln«. 
Operno besedilo po istoimenski pesnitvi 
Puškina. Sedem slik. Peli bodo: Larino-
Poličeva, Tatjano-Heybalova, Olgo-špa-
nova, Onjegm-Primožič, Lenski-Sladoljev, 
Gremin-Lupša, Filipjevna-Stritarjeva, Tri-
quet-B. Sancin, stotnik-škabar, Zarecki. 
Dolničar, Gillot-Mencin. Dirigent: Anton 
Neffat; režiser: C. Debevec; zborovodja: 
R. Simoniti; koreograf: inž. P. Golovin. 

nje po zidovih, pljuvanje, izlivanje pomij 
1. dr., metanje ogorkov cigaret, tramvaj-
skih voznih listkov, papirja, kostanja in 
luščin, olupkov pomaranč, papirnatih vre-
čic za sladoled itd. Kdor dela nesnago in 
smeti po ulicah in cestah ali piše in rije 
po zidovih ter kakorkoli krši to naredbò, 
bo kaznovan z globo od 3.80 L do 380 L 
ali z zaporom od 1 do 20 dni. Enaka do-
ločila so tudi v zdravstveno policijskih na-
vodilih in pojasnilih o varstvu snage in 
higiene po ulicah, v obratovalnicah in hi-
šah v mestu LJubljani. Ta določila pa pred-
pisujejo globo do 190 L ali do 10 dni za-
pora. Zaradi vedno večjega števila pre-
krškov je nadzorstvo poostreno ter zato 
opominjamo vse prebivalstvo na red in 
snago. 

u— Nesreče. Skia dni ca drv se je zvrnila 
na 641etnega delavca Ivana Jereba iz LJub-
ljane in mu zlomila nogo. Z lipe je padel 
in sd poškodoval hrbtenico 401etni Jože Kre-
gar z Ježice. Levo nogo si je poškodovala 
361etna žena delavca Franja Rusova iz Do-
brunj. Njen sovaščan, 311etni zidar Franc 
Lampič pa se je vrezal v levico. Pri padcu 
si je zlomila levico 191etna dijakinja Silva 
Tomčeva iz Ljubljane. Pri cepljenju drv pa 
sta se ponesrečila 591ctni delavec Gašper 
Brenčič z Vrhnike in 45 letni hišnik An-
ton Žagar iz Ljub'jane. Kamnita plošča je 
padla na nogo 31etnemu sinu uradnika Ton-
čku Kmetu iz Ljubljane in mu jo zlomila. 
Ponesrečenci so bili sprejeti na zdravljenje 
v ljubljansko splošno bolnišnico. 

u— Damo in gospoda, ki sta pobrala v 
ponedeljek zjutraj v Frančiškanski ulici 
pred trafiko zlati obesek, prosim, da ga 
tudi tam vrneta, ker je drag spomin. 

Z Gcrenfskega 
Škoda po požaru je državna Skoda, pravi 

gorenjski tednik in izvaja:,Kljub vsem sva-
rilom, opozorilom m pojasnilom se še ved-
no ponavljajo požari, ki jih povročajo igra-
joči sfi otroci. Posebno pogosti so požari 
na kmetih, kjer je zlasti v skednjih, ki jih 
smatrajo otroci zaradi slame in sena za po-
sebno priljubljeno igrišče, nevarnost požara 
večja kakor na igriščih mestnih otrok. Ce 
starši nimajo prilike pošiljati otroke v otro-
ški vrtec ali jih sicer koristno zaposliti, se 
morajo zavedati, da je posebno zdaj v voj-
ni njih največja dolžnost, da opozarjajo 
otroke na požarno nevarnost in da jih nad-
zorujejo. Statistike kažejo, da bi se naj-
manj dve tretjini požarov dale preprečiti, 
ker je njih vzrok lahkomiselnost. Zato velja 
v prvi vrsti staršem poziv: Pazite, da se 
otroci ne igrajo z ognjem, kajti škoda po 
požaru je državna škoda. 

žrtve planin. V koroških planinah so se 
spet zgodile tri hude nesreče. Najprej so 
našli mrtvega 40-letnega Viljema Steffin-
gerja, doma iz Hamburga. Padel je s skal 
nad Malnlco. Nato se je ponesrečila 31-
letna Marija Novakova iz Berlina, ki je 
bivala na oddihu pri Sv. Krvi. Padla je z 
neke skale na Velikem Kleku in jo je od-
nesel 'hudournik. Trupla doslej še niso 
našli. 2e lani 28. decembra sta se na Veli-
kem Kleku smrtno ponesrečila planinarja 

Dieter Nödecken in Fic Veths, oba lz Po-
renja. Zdaj so našli obe trupli ln ju pri-
nesli na pokopališče pri Sv. Krvi. Stara 
sta bila 18 let, maturanta, ki sta se odpra-
vila lz planinske koče ob najslabšem vre-
menu. Zajel ju je plaz in trupli je odkrila 
šele pomlad. 

Razdelitev veleposestva. Kmetijsko vod-
stvo v Smohorju na Koroškem je neko sla-
bo upravljetto veleposestvo v Ziljski dolini 
razdelilo med kmetovalce. Na ta način se 
Je okrepilo več dednih kmetij in je bilo 
ustanovljenih nekaj novlii. 

Iz Hrvatske 
Zdravilno kopališče v Vrdniko. Pri ko-

panju premoga v eremskem rudniku Vrd-
niku so rudarji naleteli na močan izvir 
tople žveplene vode. Njena temperatura 
znaša 35 do 40 stopinj Zdravilno vodo so 
takoj izkoristili in zgradili velik odprt ba-
zen ter pokrito kopališče za 10 sodobno 
urejenih kabin. Kopališče služi v prvi vr%ti 
rudarjem in rudniškim uslužbencem. Sča-
soma pa ga bodo razširili, da bo lahko nje-
gove blagodati užival tudi širši krog ljudi. 

Novo zdravilišče za tuberkulozne. Mi-
nistrstvo za zdravstvo je odobrilo kredit 
200.000 kun za opremo pomožnega zdravi-
lišča za tuberkulozne v Tuzli. Dela na pre-
ureditvi nekega paviljona državne bolniš-
nice so sp že pričela. Zdravilišče bo vodil 
dr. Milan Goldner. 

Slovaki naj se javijo! Poslaništvo slo-
vaške republike v Zagrebu naproša vse 
Slovake, bivajoče na področju Nezavisne 
države Hrvatske, ne oziraje Se na to, ali 
imajo slovaško ali hrvatsko državljanstvo, 
naj se pismeno javijo na naslov slovaškega 
poslan:štva zaradi statističnih podatkov. 

Hrvatska bo sodelovala na pedagoški 
razstavi v Sofiji. Bolgarska Prosvetna zve-
za bo septembra priredila razstavo medna-
rodne pedagoške književnosti. Med' drugi-
mi državami se bo razstave udeležila tudi 
Hrvatska. 

Izmenični koncerti hrvatskih in italijan-
skih umetnikov. Iz Rima se je vrnil rektor 
hrvatskega državnega konservatorija prof. 
Pozajič, ki je uredil vse v pogledu izme-
njave absolventov italijanskih in hrvat-
skih konservatarijev. Pričakuje se, da bo 
v prihodnji glasbeni sezoni več zanimivih 
italijanskih gostovanj. 

Bolnišnica v Dugi Resi dobi vodovod. 
Duga Resa je bila že pred dvema letoma 
priključena na karlovški vodovod, državna 
bolnica pa je bila vse doslej brez vodovod-
ne napeljave. Zdaj polagajo cevovod preko 
reke Mrežnice in bodo dela v kratkem kon-
čana. 

Razstava »ž idje« v Karlovco. Pred dnevi 
je bila v dvorani Hrvatskega doma ob nav-
zočnosti predstavnikov civilnih, vojaških in 
ustaških oblastev otvorjena razstava »ž i-
dje«. Med meščani je zanjo veliko zani-
manje. 

Otvoritev Nemškega doma v Jajcu. Ne-
davno je bil s posebno svečanostjo odprt v 
Jajcu Dom nemške narodne skupine. Otvo-
ritvi je prisotvoval okrožni vodja Hamm iz 
Sarajeva, predstavniki oblastev in številno 
meščanstvo. 

Najvišje cene na ljubljanskem živilskem trgu 
veljavne od ponedeljka I 5 . t m . d 0 objave novega cenika 

Ljubljana, 12. junija 
Po dogovoru z zastopnicami in zastop-

niki konsumentov. pridelovalcev in proda-
jalcev je mestni tržni urad Visokemu ko-
misaria'tu spet predložni najvišje cene za 
tržno blago v Ljubljani ter jih je ta odobril 

Z odlokom VI1I/2, št. 2089/11, Visoke^ 
komisariata za Ljubljansko pokrajino velja-
jo za Ljubljano določene najvišje cene od 
ponedeljka 15. junija 1942-XX zjutraj dalje, 
dokler ne izide nov cenik. 

Najvišje cene, ki je po njih dovoljeno v 
Ljubljani prodajati v ceniku navedeno bla-
go in ga plačevati, so naslednje: 

Kislo zelje na drobno 3 L, kmečko kislo 
zelje 2.50 L, kisla repa 2 L, nova repa 2 L, 
karfijotfa 5 L. grah 4.30 L. kolerabice 3.50 L, 
rdeča pesa brez listja 4 L, rdeči korenček 
brez zelenja 4 L, črna redkev 1.50 L, red-
kvica 3 L, osna ženi hren 4 L, šopek zele-
njave za juho 0.50 L, peteršilj 4 L. por 
3.50 L, zelena 4 L, trda in zdrava domača 
čebula 4 L, šalota 5 L, česen 7 L, berivka 
2 L, glavnata solata 4 L, radič 3 L, §pinača 
3.50 L, domači beluši 9 L, rabarbaro 4 L, 
češnje 6 L, kilogram jagod 10 L, kilogram 
borovnic 5 L, liter suhih bezgovih jagod 
6 L, kilogram suhega sipka 8 L. kilogram 
suhega lipovega cvetja 20 L, jajca po 1.75 
lire. 

Kjer ni posebej naveden liter, veljajo ee-
ne za k-logram. Opozarjamo, da veljajo vse 
te cene samo za blago, pridelano t Ljub-

ljanski pokrajini, ker je za blago, uvožena 
iz drugih pokrajin, v ved ja vi cenik za ze-
lenjavo in sadje št. 15 na modrem papirju. 
Posebno pa opozarjamo prodajalke in pro-
dajalce, da mora biti blago, naprodaj po 
teh oenah. zdravo, otrobijeno m v takem 
stanju, kakor je opisano v cenika. Vsa po-
vrtnina mora biti snažna in oprana, vendar 
pa ne več mokra, pač pa sveža. 

Vse te najvišje dopustne cene in tudi vse 
nižje cene morajo biti vidno označene pri 
vsem v ceniku navedenem blagu ne samo 
na Vodnikovem in Pogačarjevem, temveč 
tudi na živilskih trgih v Mostah, na Viču, 
na Sv. Jakoba trgu in v Šiški, enako pa sploh 
pri vseh prodajalkah in prodajalcih po 
vsej mestni občini ljubljanski. 

Se vedno je prebivalstvo nepoboljšljivo 
pri prepilačevanju blaga, čeprav ve, da je 
preplačevanje prav tako kaznivo kakor pro-
dajanje nad najvišjimi dopustntmj oenami. 
Ta »plodnosti skrajno škodljiva razvada se 
je razpasla že tako daleč, da se celo kupo-
valke drznejo vmešavati v poslovanje orga-
nov urada za kontrolo cen, ki jih ima Vi-
soki kormtsariat na trga za nadzorstvo. Prav 
resno svarimo tako kupovalke kot proda-
jalke in prodajalce, naj se ne vmešavajo v 
portovanje kontrolnih organov, ker je ovi-
ranje uradnega poslovanja zelo. zelo hudo 
kaznivo. Sicer naj se pa naše gospodinje 
naposled vendar že spametujejo, da ne 
bodo dedale škodo same sebi z nesmiselnim 
preplaòevanjem. 

Italijanska žena 
v življenju naroda 

Rimska žena se je živahno udeleževala 
političnega življenja; nekateri sgrafiti v zi-
dovih Pompejev, pričajo še dandanašnji o 
zanimanju, ki ga je imela žena za volilne 
borbe. Sveti Pavel navaja, da so se mnoge 
žene odlikovale po svojem spreobračanju, 
posebno pa še diakonice, ki so zavzemale 
v prvotni cerkvi pomembno mesto. Bar-
barski vpadi so zadušili za več stoletij vse 
ženske pobude, katere so se potem prebu-
dile šele po letu 1000. 

Sveta Skolastika in sveta Klara sta bili 
v začetku našega duhovnega vstajenja pio-
nirki nove dobe. Spomnimo se slavne po-
dobe svete Katarine iz Siene, ki je bila 
rojena v letu 1347. in ki se je kot posre-
dovalka med Florentinsko republiko in 
Gregorijem XI. borila s pogumom, ožarje-
mrri z božansko vero, tako dolgo, dokler ni 
pripravila papeža do tega, da se je vrnil 
v Rim. To predstavlja politično dejanje, ki 
je življenjskega pomena za italijansko zgo-
dovino. Diplomatska bistroumnost te tako 
zelo italijanske svetnice se nam prikazuje 
v njenih delih, katerih kritična razlaga je 
danes poverjena Društvu katerinatov, ka-
terega člani so pravniki, diplomati in zna-
meniti učenjaki. 

Vpliv ženske se je dosledno razširil tudi 
na politično polje, na podlagi dedne pravi-
ce, katero ji je priznavala tako rimska ka-
kor tudi longobariska zakonodaja. Vidimo, 
kako so dejansko v srednjem veku, še bolj 
pa. v začetku preporoda ženske prevzele po 
fevdalnem dednem pravu na podlagi pra-
vice potomcev upravo dednih dežel in zapo-
vedovale vazalom. 

y Milanu, Padovi in. v Mantovi so ponov-

no vladale ženske in tudi Napoli sam je 
bil, prelen je zasedla prestol Burbonska 
dinastija, ženski fideikomis. 

V tej zvezi je primerno omeniti vlado 
Eleonore Arborea, hčere Marijana IV. in 
žene Genovežana Brancaleone Dorie, v 
okrožju Arborea, ki je bila ena izmed šti-
rih sardinskih dežel ob koncu štirinajstega 
stoletja. Ko je upostavila oblast svoje di-
nastije nad uporniškim ljudstvom, ki ji je 
ubilo brata Hugona, je Eleonora vodila v 
21. letu svojega vladanja svojo vojsko pro-
ti aragonskemu kralju, upravljala je na 
občudovanja vreden način državne finance 
in je izdala v korist svojega naroia »Carta 
di Logu«, katere modra določila so ostala 
v veljavi do leta 1865. 

Italijanske žene so razvijale torej v živ-
ljenju naroda pomembno delavnost tudi v 
časih, v katerih so imele s pravnega sta-
lišča manjšo svobodo. Idejno gibanje, ki se 
je izvršilo v osemnajstem stoletju, je do-
voljevalo ženi, da si je pridobila nekatere 
predpravice, toda v resnici ni šlo za drugo, 
kakor za abstraktna načela brez vsakišne 
praktične vsebine in katera so bila na hitro 
zadušena v naslednjem razdobju zaradi na-
zadnjaškega postopanja. 

Med preporodom so se ženske z vnemo 
ln navdušenjem udeleževale bojev za svo-
bodo. Bile so junakinje in mučenice, ki so 
neustrašeno zrle smrti v oči, kakor na pri-
mer San Felice Pimentel Fonseca; junaške 
soproge kakor na primer Tereza Confaldo-
nieri; znane pobomice, kakor na primer 
Castiglione; matere in soproge, kakor mati 
Cariolijev in Badieria Oliva Mancini in šte-
vilne druge; upornice in bojevnice, kakor 
Kristina B e l g l o i o s o , ki je napisala tu-
di žive članke o ženskih zadevah. Ko je 
bila izgnana zaradi domovinskih razlogov; 
je imela šele 22 let; ko je bila stara, je 
dala svoje dragulje za kritje stroškov 

manzinijanske propagande, zaradi česar je 
bila obsojena; v 30. letu svoje starosti je 
živela od dela svojih rok in se je udeleže-
vala bojev in je načel ovala prostovoljcem 
v letu 1848. ali pa je delovala v bolnišnicah 
v Milanu ali Rimu. 

Po ustanovitvi kraljestva so se italijan-
ske žene posvetile delu na polju umetnosti, 
književnosti in znanosti, od političnega živ-
ljenja naroda pa so se oddaljevale. V sve-
tovni vojni so se pre lale z navdušenjem in 
z vero novim velikim nalogam, katere so 
izvrševale v najvišji stopnji patriotskega 
duha, odrekanja in junaštva. Italijanska 
žena je dajala ponovno dokaze o svoji po-
gumnosti. 

Legende in zgodovina iz vseh dob spo-
ročajo imena italijanskih žensk, ki so tek-
movale v vrednosti z junaki in vojaki. Ena 
izmed prvih, ki je ostala v spominu, je 
»Devica Camila«, hčerka volčanskega kra-
lja, ki je padla v bojih s Trojanci, ko so 
napadlr; nejno domovino; o njeni brz'ni v 
teku je pel Vergil. V ne tako davnih časih 
je gledal Rim, kako so se njegove žene 
udeleževale bojev na strani svojih mož, si-
nov in bratov. 

Epizoda, ki zasluži, -la jo omenimo, je 
zgodba o pizanski junakinji Cinzici dei Sis-
mondi, katere pogumnosti se imajo njeni 
someščan' zahvaliti za rešitev v žalostni 
noči v letu 1005. Saraceni iz Sardinije so 
se izkrcali iz svojih ladij in se približali 
mestnemu obzidju; stražo so presenetili ko 
je spala, zažgali so célo mestno četrt in s 
tem preprečili beg iz mesta. Ne meneč se 
za nevarnost, se je Cinzica vrgla med tolpe 
morskih razbojnikov, izkoristila je njih 
presenečenje in si šiloma našla prehod do 
konzulove palače, spravila je k orožju stra-
že in z njimi vrgla napadalce v morje. 

Po nastanku komun in še bolj v dobi 
preporoda si je žena pridobila večje mož-

nosti za svoje delovanje ln je tako mogla 
zopet tekmovati z možem ne samo na pod-
ročju trgovine in umetnosti, marveč tildi 
v orožju. 

Siena je nudila v letu 1554. ponosen od-
por na ponovi/e napade tujcev in med bra-
nilci svobodne občine se je odlikovalo po 
pogumnosti in občudovanja vredni discipli-
ni tri tisoč žensk; bile so razdeljene v tri 
čete, katerim so zapovedovale Forteguerri-
jeva, Piccolominijeva in Faustijeva. 

Mnogo drugjh zgledov vojaškega ženske-
ga poguma bi še mogli navesrti: od Eleo-
nore Arborejske, ki je poveljevala svoji voj-
ski v bojih proti aragonskemu kralju, "do 
pizanskih žensk, ki jih omenja Marin Sa-
nuto, kako so z orožjem v roki branile svoje 
mesto proti Mantovi in Modeni, ki so na 
obzidjih svojih ogroženih gradov navduše-
vale s svojimi zgledi k odporu proti napa-
dalcem. 

V pomehkuženem življenju sedemnajste-
ga in osemnajstega stoletja, v onem dol-
gem razdobju tujega gospodstva, med ka-
terim so v navideznem zatišju dozorevali 
dogodki, italijanske žene niso imele prilož-
nosti, da bi se uveljavljale. Toda ko Je po 
premaganem napoleonskem razdobju zado-
nela bulnica svobode v Italijanskih srcih, 
so se ženske vrline spet prebudile. To je 
bila sijajna doba v zgodovini ženskega pa-
triotizma; ženske so se ob preziranju ne-
varnosti navdušeno udeleževale zarot; sle-
dijo svojemu možu, očetu in bratu na bojne 
poljane, pomagajo jim ob njihovem trplje-
nju po ječah ln v nočeh pred Izvršitvijo 
smrtne kazni in jih bodrijo na bolestnih 
potih v izgnanstvo. 

V dolgem mirovnem razdobju, ki je bilo 
prekinjeno za novo italijansko kraljestvo 
od leta 1870. do 1911. samo po junaških 
delih italijanskih pionirjev in vojakov na 
negostoljubnih obalah Rdečega morja in 

I med obema abesinskima vojskama, se je 
italijanska žena posvetila drugačnim skr-
bem in si tako osvajala ono mesto, katero 
ji je pristojalo v družabnem življenju na-
roda. 

V letu 1908. je bila osnovana v Rimu 
prva šola za prostovoljne pomočnice Itali-
janskega Rdečega križa, katero je odprla 
Nj . Vel. kraljica Helena v vojaški bolniš-
nici na Celiu. Drugi podobni tečaji so bili 
v Firenci, v Bolonji in v Modeni; vseh di-
plom je bilo 110 in nove pomočnice so bile 
poklicane prvikrat v mesecu decembru 
istega leta ob priliki kalabrijsko-siciljskega 
potresa. Naslednje leto so povečali število 
šol na 17 s 530 diplomami in sestre Rde-
čega križa so nudile svojo prvo pomoč v 
letih 1911. in 1912. med libijsko vojsko, 14 
pa se jih je udeležilo balkanske vojske v 
letih 1912. in 1913. Med tem so postali te-
čaji dvoletni, da bi tako mogli nuditi go-
jenkam večjo pripravo in nadaljevali so se 
do leta 1915. s 4000 diplomami. 

Dne 24. maja 1915. leta, ko je stopila Ita-
lija v svetovno vojno, so se italijanske že-
ne v tisočih uvrščale v Rdeči križ, dočim 
so zopet druge nudile znotraj domovine od-
por, moralen in državljanski, <ki so ga za-
htevale razmere. Njihovo junaštvo ni bilo 
nič manjše od junaštva njihovih predhod-
nic. Kot delavke, uradnice, poijsike delavke 
ln kot prostovoljne pomočnice so hitro po-
stale element narodnega življenja. Svoje 
zgodovinsko poslanstvo so izvrševale z 
vzvišenim čutom discipline in tudi pogu-
ma; med onimi, ki so junaško žrtvovale 
svoje Življenje, se navajajo sestre Rdečega 
križa, dijakinje in delavke. Odlikovanih je 
bilo 171. V spisih parlamenta in senata so 
na svetlih straneh opisana dela in junaštva 
žen. Italijanske žene so bile tudi zaslužne 
za domovino in tudi zanje se je morala za-
ključiti nova zgodovinska doba. 

(Po knjigi Marije CasteUanijeve} 



S P O R T 

Iz Bologne v Rim 
je Ini v nedeljo prenesen naslov nogometnega prvaka 

Italije — Napoli in Modena pojdeta v divizijo B 
Trideset nedelj ali celih sedem mesecev 

ln še več je teklo športno tekmovanje za 
najbolj popularno lavoriko Italije, za na-
slov najboljšega nogometnega kluba med 
160 enajstoricami, ki od večnega Rima do 
zadnjega podeželskega mesteca organizira-
no gojijo to borbeno igro. Od pozne jeseni 
lanskega leta preko vse dolge zime — s 
kratkim presledkom na polovici poti — in 
do predvčerajšnjim so se zgrinjali tisoči in 
tisoči prijateljev na nogometnih igriščih 
vse Italije, da so od termina do termina 
sledili razvoju vsake posamezne faze te 
borbe, da so se navduševali in žalostili ob 
uspehih in neuspehih svojih ljubljencev, 
kakor jim je bila pač usoda nakionjena ali 
ne na tej dolgi in naporni poti do zaključ-
nega udarca. 

V nedeljo je bilo odpiskano tekmovanje 
•v diviziji A, kjer je sodelovalo 16 kandi-
datov, večinoma starih in daleč izven do-
mačih meja znanih predstavnikov italijan-
skega nogometa. 'Med to skupino kandida-
tov za ponosni naslov so se dogodki že do 
semkaj razvijali tako, da nedeljski izidi 
sami skoraj niso mogli več spremeniti od-
ločitve glede najvažnejšega vprašanja, kdo 
bo prihodnjo sezono zastopal in branil čast 
nogometnega prvaka Italije. Roma, ki se 
je v drugem delu tekmovanja kar naenkrat 
pojavila v prvih vrstah, je to svojo premoč 
branila z nekaj spodrsljaji dovolj vztrajno, 
proti koncu pa ji je uspelo nekaj tako 
srečnih podvigov, da se ji za zadnji nastop 
praktično ni bilo treba bati nobenega pre-
senečenja. Z naslovom v žepu je šla na 
igrišče in ga po končani igri z Modeno 
tudi prejela ob silnem navdušenju občin-
stva — prvič v zgodovini italijanskega no-
gometnega prvenstva, ki je stara že 44 let. 

Od Rome navzdol pa do četrtega mesta 
pred koncem tabele iz te divizije predvče-
rajšnjim tudi niso bile več važne zmage ali 
porazi. Moštva so že imela svoja mesta od 
najbolj častnih tja do za silo sprejemljivih, 
nevarno pa je bilo za trojico onih enajsto-
ric, ki so na predzadnji termin obvisele nad 
prepadom, in sicer onim, iz katerega vodi 
pot samo še v divizijo B in kjer je kruh 
za obstoj in športno slavo še mnogo trši 
kakor med elito. Atalanta, Napoli in Li-
vorno so bili na tem, da jih zadene ta 
usoda, in sicer samo zaradi tega, ker so 
Napólitanci zadnji čas pognali svoj stroj 
z veliko odločnostjo in je vse kazalo na to, 
da bodo premagali še zadnjo oviro. Toda 
nogomet ne bi bil nogomet, če bi se ne bilo 
zgodilo drugače, kakor so računali oni. šli 
so v Genovo in izgubili; ker je obenem Ata-
lanta igrala remis, Livorno pa se je rešil 
svoje naloge v Milanu z gladko zmago, je 
moral Napoli snet v prejšnjo družbo z Mo-
deno. Oba pojdeta v divizijo B skupno, ka-
kor se je obetalo že precej dolgo v teku te-
ga tekmovanja. 

Zadnje kolo je poteklo bolj ali manj v 
znamenju sklenjenih računov. Moštva, ki so 
imela še ambicije, so stvar prijela resno, 
ostala pa so se očitno sprijaznila s polo-
žajem. Evo, na kratko nekaj besed o po-
sameznih srečanjih: 

Rot iš—Modena 2:0. Zaslužena zmaga 
domačinov kljub odlični obrambi moden-
skega vratarja. Oba gola sta padla v prvi 
polovici igre. Modena ni igrala najbolj pod-
rejene vloge, toda vsi napori za dosego 
častnega gola so bili zaman. Gledalo je 
tekmo nad 20.000 oseb. 

Genova—Napoli 3:0. Že do prve polovice 
so Genovčani izbili dva gola na dobro in 
tudi po odmoru so se dogodki razvijali sa-
mo njim v korist. Ko so zadeli že tretjič 
v gol Napclitancev, so začeli ti ostreje. Po-
sledice: nelepa igra in izključitve, toda re-
zultat se ni menjal več. 

Fiorentina — Torino 2:1. Hitra in ži-
vahna igra, ki je v pivih 45. min. pri.ies'a 
domačinom prvo zadoščenje. Fiorentinci so 
pozneje še povišali na 2:0, čast Torina pa 
je reši- Borei v 21. min. drugega polčasa. 
Domači so potem še dolgo napadali, toda 
ostalo je pri dveh točkah, ki so nanje ra-
čunali samo veliki optimisti. 

Lazio—Venezia 2:0. Lazio je tudi na be-
neških tleh pokazal svojo briljantno formo 
zadnjega časa. Bil je v glavnem v napadu 
že ves prvi polčas, toda do zgcditka mu 
je vselej manjkalo ono najzadnje. V dru-
gem delu igre je njegov napadalec Puci-
nelli le presenetil beneškega vratarja, in 
sicer dvakrat zaporedoma v kratkem pre-
sledku. Venezia je obdržala svoje mesto. 

Livorno—Milano 2:0. Veliki dan Livor-
na, ki je zasluženo dobil igro in dve točki 
ter se rešil iz obupnega položaja na pred-

zadnjem mestu v tabeli. Milanska enajsto-
rica je Igrala (doma!) močno pod običajno 
formo, tako da naloga Livorna niti ni bila 
najtežja, čeprav tako odločilna. 

Atalanta—Ambrosiana 1:1. Na terenu pr-
ve je prvi uspeh zabeležila Ambrosiana in 
vse je že kazalo tako, da bo ostalo pri 
tem edinem zgoditku. Toda 2 minuti pred 
koncem so domačini le zaposlili milanskega 
vratarja Franzosija tako nevarno, da je 
sodnik priznal gol, čeprav je žoga ostala 
v njegovih rokah nekaj za belo črto. 

Juventus—Bologna 1:1. Remis, ki nI po-
menil posebnega. Prvi so bili gostje že v 
četrti min., ne dolgo potem pa tudi doma-
čini uspešni pri strelih. Pozneje se nI dalo 
doseči nobene spremembe in slavna rivala 
iz starih časov sta se razšla brez odlo-
čitve in — brez škode za oba. 

Liguria — Triestina 2:1. Manj zanimiva 
partija ob lahki premoči gostov, brez dvo-
ma pod vtisom stanja v tabeli. Igra igrana 
v Triestu, da je pač razočarala publiko. 

Ocene za sezono I94I-42 
1.) AS Roma 42 točk (novi nogometni 

prvak Italije za XX. leto). 
2.) AC Torino 89, S.) AFC Venezia 88, 

4.) AC Genova 1893 37, 5.) SS Lazio 87, 
6.) Juventus 32, 7.) AGC Bologna 29, 8.) 
US Triestina 29, 9.) AC fiorentina 27, 10.) 
AC Milano 27, 11.) AC Liguria 27, 12.) AS 
Ambrosiana-Inter 26, 18.) BC Atalanta, 
24, 14.) US Livorno 24, 15.) AC Napoli 28, 
16.) O Modena 19 točk. 

Bari nepremagljiv 
Po remisu v Sien! vodi še zmerom 
s 3 točkami naskoka pred Padovo 
V diviziji B je bilo zadnjo nedeljo na vr-

sti XH. povratno kolo. Vodilni Bari je go-
stoval v Slenl ln pustil tamkaj pol izku-
pička v tekmi brez gola. škoda ni velika, 
saj še zmerom vztrajno ubira pot naprej. 
Drugoplaslrana Padova se je znebila sit-
nega nasprotnika na domačem terenu z naj-
tesnejšim uspehom; zdaj je že za dve toč-
ki na boljšem od neposrednega zasledoval-
ca Vlcenze, kl je z lahkoto opravila s šib-
kim Lucchesom. Vsekakor je treba upošte-
vati, da bolj nevarna Pescara nI končala 
igre z Reggiano, ki je bila v 32. min. dru-
gega polčasa prekinjena z 1:0 v korist Pe-
scare in bo šele zveza odločila, kaj bo z 
obema točkama. Izredno lep je bil to pot 
uspeh Fanfulle nad Alessandrio, pa tudi 
Fiumane v dvoboju z bližnjimi sosedi iz 
Udina. 

Od imen in številk navajamo za danes 
iz te divizije naslednje: 

v Fiumi: Fiumana-Udinese 4:1, v Lucli: 
Vicenza-Lucchese 5:1, v Novari: Novara-
Prato 1:1, v Sieni: Siena-Bari 0:0, v Bre-
scii: Brescia-Savona 2:1, v Lodi ju: Fanfu-
lla-Alessandria 6:0, v Pisi: Pisa-Pro Pa-
tria 1:0, v Reggili Emiiii: Pesara-Reggiana 
1:0 (prekinjena) in v Padovi: Padova-Spe-
zia 2:1. 

Stanje v tabeli: Bari 44 točk, Padova 
41, Vicenza 39, Pescara 38, Brescia 37 ilo-
vara 34, Spezia 32, Alessandria in Pisa 31, 
Pro Patria, Udinese, Siena in Fanfulla 28, 
Fiumana 22, Reggiana 21, Prato 20. Lu-
cchese 9. Rezultat prekinjene tekme ni 
vštet. 

Po ostalih terenih 
Kolesarska dirka iz Torina v Piacenze, 

ki je bila letos izvedena že tretjič na tej 
180 km dolgi progi, je zbrala 43 udeležen-
cev, med katerimi jih je prišlo do cilja 28. ( 
Zmagal je G. Servaderi iz Ferii ja v 5:24 ali 
s povprečno hitrostjo 33.333 km na uro. 

V otvoritveni plavalni dirki v Milanu je 
na 1852 m dolgi progi zasedel prvo mesto 
,stari' vztrajnostni plavalec Giacomo Ligu-
ori s časom 17:50.4. Mož je prišel v vod-
stvo po 200 m in ga je potem obdržal do 
cilja. 

Na mednarodnem teniškem turnirju v 
Genovi so bili v nedeljo na vrsn razni fi-
nali. V singlu gospodov je Ci « » ! l i spet en-
krat porazil Romanonija, kar pomeni, da sc 
udeleženci iz tujine (Manžiri in Hrva'.l» 
morali cčnehati že prej. 

Obnovite naročnino! 

Iz Novega mesta 
Novomeška nedelja. Tudi to nedeljo 

je zbudilo Dolenjce krasno poletno jutro. 
2e v zgodnjih dopoldanskih urah je zavla-
dala vročina, popoldne pa je sonce pripe-
kalo kakor v najbolj vročih avgustovskih 
dnevih. Krasen dan so Novomeščani izra-
bili za daljše izlete v lepo novomeško oko-
lico ln posebno Hrib, Vršivec, Gotna vas 
in šmihel so zabeležili obisk, kakor ga že 
dolgo ne pomnijo. Mladina je izrabila kras-
no nedeljo za kopanje in čolnarjenje. Na 
obeh bregovih Krke je kar mrgolelo ko-
palcev. Dokaj skrb» povzročajo sedanji vro-
či dnevi dolenjskim kmetovalcem. Polja in 
njive so že dokaj zapuščena ln če ne bo 
kmalu izdaten dež namočil zemljo, grozi 
nevarnost, da bodo posevki kaj slabo uspe-
vali. Radi izredno lepega vremena se je 
letos pričela predčasno košnja In tudi to 
nedeljo so mnogi kmetovalci izkoristili za 
sudenje in spravljanje prve košnje, ki je 
prav .dobro uspela. Prav lepo kažejo sadna 
drevesa in vinogradi, ki jim sedanje kras-
no vreme največ koristi. 

n— Za mrtvega proglašen. Novomeško 
okrožno sodišče je na predlog sorodnikov 
uvedlo postopanje, da se proglasi za mrtve-
ga posestnik Ruparčič Franc iz Travnika. 
Ruparčič je odšel že leta 1912. s trebuhom 
za kruhom v Ameriko, kjer je bil od leta 
1918. do 1924. v umobolnici v Ferbusr-
Fallso radi omračitve uma kot posledice 
močnega udarca po glavi in kjer je baje 
tudi umri. 

življenje ln smrt. V aprilu je bilo v 
prečenski župniji rojenih 6 otrok, ol tega 
1 dekle. Umrli so Rifelj Anton lz Velike 
Bučne vasi, Kic Marija iz Huda, Meglič 
Franc lz Grublja, Novak Albert iz Huda, 
Kokljič Jožef iz Gór, Kamene in Kovačič 
Marija iz Cegelnlce. Poročili pa so se 6po-
rer Jožef in Jančar Jožefa, ter Meglič Fr. 
in štamfelj Jožefa. 

n— Pridobivanje nove plodne zemlje. 
Kakor v ostalih mestih je tudi Novo mesto 
hotelo izkoristiti vsak pedenj zemlje za 
čim skrbnejšo obdelavo. Mestna občina je 
brezplačno odstopila zanimancem veliko 
zemljišče za pošto, ki je bilo prav skrbno 
obdelano in posejano. Tudi del mestnega 
parka pred okrajnim glavarstvom so vo-
jaki prekopali in na njem zasadili krompir 
ter zelje. Razen tega pa je mestna občina 
dala društvu Mali gospodar brezplačno 
košnjo na občinskih zemljiščih. Društvo 
Mali gospodar je dodelilo to košnjo svojim 
najrevnejšim članom, katerim je na ta 
način omogočena reja domačih živali. 

n— Obdelovanje polj. Ker prihajajo pri-
tožbe, da puščajo nekateri kmetje svoje 
njive zelo zapleveljene in s tem povzročajo 
sebi in lastnikom sosednjih zemljišč veliko 
škodo, se opozarjajo vsi kmetovalci, da je 
taka malomarnost kazniva. V smislu zako-
na o zatiranju bolezni na kulturnih rastli-
nah je vsak imetnik zemljišča dolžan šči-
titi svoje kulture proti plevelu, boleznim 
in škodljivcem z odgovarjajočimi obramb-
nimi sredstvi. Občine moia jo gledati na to, 
da imetniki zemljišč izvršujejo svojo dolž-
nost; če je kdo ne stori, bo občina ali 
okrajno glavarstvo podvzela zatiralne 
ukrepe na imetn/ikove stroške. 

Saint-Saens in Massenet sta bfla neko 
poletje v majhnem francoskem kopališču. 
Prišel je novinar in obiskal najprej Saint-
Saensa, da bi ga in tei v ju val. Pogovor se 
je počasi sukal k Masser.etu. 

-Kako sodite o njem, mojster?« 
»Massenet, hm . . . da . . . dober človek, 

ampak slab talent. Preveč nasladen. Brez 
domislekov...« 

Novinar je nato odšel k Massenetu in na 
koncu razgovora je vprašal o Sant-
Saensu: 

»Kako sodite o njem, mojster?« 
^Saint-Saens . . . oh . . . velik umetnik, 

poznavatelj klasikov, genialni domisleki..« 
»To se pa čudim,« je rekel začudeni no-

vinar, »da vi govorite o njem s tolikim pri-
znavanjem, medtem ko pravi on o vas ta-
ko prezirl j ivo.. .« 

»Nič ne de,« ga je prekinil Massenet, 
»najbrž se oba motiva.« 

* 

Filozof David Hume se je peljal nekoč 
na ladji z lady Wallaceovo, svojo zvesto 
prijateljico. Nenadno je nastal hud vihar. 

»Ka j bo z nama, dragi prijatelj?« je 
skrbelo damo. 

»Kakor se zdi, si bolo naju privoščile ri-
be,« je odgovoril Hume. 

Lady se je v svojem obupu tudi junaško 
pošalila: 

»In koga izmed naju bodo ribe najprej 
požrle? Vas ali mene?« 

Hume je strokovnjaško pogledal na svoj 
obsežni trebušček in dejal: 

»Požrešne ribe planejo po meni, sladko-
snedene pa bodo dale prednost Vaši Svet-
losti.« 

M aH 
Službo dobi 

Beseda L —.60, u k s a —.60 
u datante naslova ali za 

l i h o l 3 . — . 

Služkinjo 
kl sna kuhati ln oprav-
ljati vsa gospodinjska 
dela, sprejmem takoj .— 
Oskrba v hiši. Kunovar 
Valentin, vrtnar. Sv. 
Krlž-LJubljana. 7773-1 

Briv. pomočnika 
sprejmem takoj. Merlale, 
Sv. Petra c. 76. 8056-1 

Postrežnico 
pridno, pošteno, iščem za 
takoj. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

8052-1 

Izurjene krojaške 
pomočnice sprejme salon 
»Lady«. Kreditna banka. 

8050-1 

Postrežnico 
čez dan, kl zna ku-

hati, sprejmem t ako j . — 
Stanujoče v bl ižini Most . 
Slaščičarna, R ibniška ul . 
St. 15. 8047-1 

Mizar, pomočnika 
sprejmem takoj. Prelov-
Sek, Opekarska c. 31. 

8065-1 

Vajenci (-ke) 
Beseda l —.60. taksa —.60. 
2> datante naslova ali t» 

lifro L S.—. 

Brivskega vajenca 
ali v a j e n k o spre jmem t a -
ko j . Prime, Do len jska c . 
št. 20. 8046-44 

Beseda t — JO. taksa —.60. 
ta daianie naslova ali ca 

lifro L 2.—. 

Pohištvo 
Beseda L —.60. taksa —.60. 
n datante naslova ali z? 

lifro I » .—. , 

Prodamo 
m o d e r n o orehovo ln 1 
hrastovo č r n o po l l t l rano 
Jedilnico, preproge, p i -
salno mizo , 2 pisalna 
stroja, krojaški šivalni 
stroj , ma lo rabl jen in 
razne druge predmete . — 
ABC. L j u b l j a n a . M e d v e -
dova c . 8, poleg k o l o -
dvora Šiška. 8057-12 

Kupim 
Beseda L —.60. taksa —.60 
'a datante oaslova ali « 

lifro l 3.—s 

Prazne steklenice 
od Jekocltrola, Tonov lna , 
Efetus ina ln Eukalclna, 
oč iščene k u p u j e m o , č e r 
hostaklo . Resl jeva c . 8. 

7993-7 

Beseda L —.60. uksa —.60. 
u datante naslova ali za 

lifro L 3.—. 

od ti a 

Stanovanje 
3 sob,, prlt lkl ln, brez k o -
palnice , strogi center , 
o d d a m . Natančne p o -
n u d b e z op i som druž ine 
na ogl . odd . Jutra pod 
»Točen , snažen« . 

7835-21 

Iščem 
prazno ali o p r e m l j e n o 
sobo s souporabo k u h i -
n j e . e n o s o b n o s tanova -
n j e ali sobo s š ted i ln i -
kom. Pomagala bi v g o -
spodin js tvu . P o n u d b e na 
ogl. odd . Jutra pod 
»Mirna stranka 777«. 

8060-21a 

Sobo odda 
Beseda L —.60. taksa —.60. 
za daianie naslova ali za 

šifro L 3.—. 

Opremljeno sobo 
s p o s e b n i m v h o d o m , o d -
d a m b o l j š e m u gospodu. 
Flor l janska ul . 31. 

8055-23 

ES M WM 
<a datante naslova ali za 

lifro L 3.—» 

Opremljeno sobo 
čisto, s p o s e b n i m v h o -
dom, v bližini gl. k o l o -
dvora, Tjrrševe c.. Iščem 
takoj ali s 1. Jul i j em. 
P o n u d b e na ogl . o d d . 
Jutra pod »Bol jša g o -
spodična« . 8045-23a 

Inseriràjte v »Jutru« 

Beseda L —.60. taksa —.60, 
za daiame naslova ali za 

lifro L 3.—. 

Prodam 
d o b r o travo ta! ;o j . N a -
slov v vseh pos lova ln i -
cah Jutra . 8042-33 

Izgubljen$ 
Beseda L —.60. taksa —.60, 
za dajanie naslova al; za 

šifro L 3.—. 

Izgubil sem 
propustn l co (Lasc iopas-
sare) na ime S t a n k o 
Horvatec . Poš ten n a j d i -
te l j n a j j o odda na p o -
l ic i j i . 8051-28 

Izgubila se je 
v nede l j o 14. Jun. 1942 
predpoldne zlata zapest -
n ica v obl iki d v o j n e v e -
rižice na p o t u od D a l -
mat inove , Mikloš ičeve , 
Hribar jevo nabrež je .Breg , 
na Prule m i m o šole ln 
nazaj po Gal lusovem n a -
brež ju . Najd i te l ja p r o -
sim, da Jo odda pri Ster -
lekar ju v Mestni h r a n i l -
n ic i . 8049-28 

Beseda L —.60, taksa —.60, 
za dajanje naslova ali za 

šifro L 3.—. 

Dne 19. junija 1942 
o b 16. ur i se vrši v t o -
v o r n e m skladišču p o s t a -
j e LJubl jana dražba e n e -
ga vagona okroglega l e -
sa za rudnike , 10.360 kg . 
Skladiščno vods tvo . 

8042-32 

Gospodična 
s veliko maturo Išče 
službo vzgojiteljice, asi-
stentke ali kot pisarni-
ška moč. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod »Na -
stopim takoj«. 8066-2 

— — — — — — ! 
Preprosto dekle 

delovno, srednjih let, ki 
Ima veselje prodajati, i 
Seli primerne zaposlitve. 
Cenjene ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Hva-
ležna za pomoč«. 8059-2 ; 

Pouk A 
Beseda L —.60, taksa —.60. ! 
za daianje naslova ali za 

lifro L 3.—. 

Massaie rurali Sitate 
voi stesse lana, lino, canapa 

Kmečke gospodinje, 
predite same volno, lan in konopflo 

Inštruiram 
za malo maturo. Ponud- j 
be na ogl. odd. Jutra 
pod »Matura«. 8044-4 

Inštruktorja 
za drugošolca klas. glmn. 
Iščem. Ponudbe na ogl 
odd. Jutra pod »Klasič-
na«. 8053-4 

JJl 
Beseda L —.60. Uksa —.60, 
za daiante naslova ali za 

lifro L 3 . - n 

Kino 
snemalna Kamera znane 
švicarske tovarne » B o -
lex« za 16 m m širino ter 
30 m f i lma ; opt ika 1:2.5; 
Eksponometer opt i čen , 
av tomat i čen števec; p o -
p o l n o m a n o v — zelo 
u g o d n o naproda j • P o -
n u d b e na ogl . odd . J u -
tra pod » K i n o - B o l e x « . 

7832-6 

Športni voziček 
pleten, dobro oh-ranjen, 
naproda j . Celovška 155. 

8054-6 

Športni voziček 
prodam. Jesenkova ul. 4, 
visoko prit l ič je , desno . 

8061-6 

Največ oglasov ima 
„JUTRO" 

Inserirajte torej tudi 
Vi l 

La „Filatrice Mani di Fata" 
mette chiunque in grado di filare e ritorcere con la massima faci-
lità: lana, lino, canapa. Costruita in legno greggio, robusta, movi-
mento a pedale velocissimo, doppio supporto del volano. Si vende 
completa di 3 rocchetti, un uncinetto e istruzioni per l'uso. 

» 

Completa franco Milano Lire Ilo.— 
Per spedizioni aggiungere Lire 25.- per spese postali ed Imballaggio. 

Kolovrat „Mani di Fata" 
omogoča vsakomur brez vsake težkoče presti in sukati niti iz 
volne, lanu in konoplje. Zgrajen je iz surovega lesa, zelo močan, 
pogon na nogo. dvojno oprt vitelj. Prodaja se kompleten s tremi 
motki, eno kvačko in navodilom za uporabo. 

Kompleten franko Milano lir *10.— 
Za pošiljko je dodati lir 25.— za poštne stroške a embalažo. 

EREDI CANETTA — MILANO 
VIA CARLO A L B E R T O 22 

MIKI 
Tedaj je Niva namrgodil svoj mali smrček in 

nekajkrat po vrsti kratko zagodel, kakor časih v 
votlini materi na uho, kadar je bil zgrizel koščke 
lesa, s katerimi se je zabaval. Velika misel se mu je 
bila porodila v možganih: da lahko godrnja na vsa-
ko bitje, ne glede na njegovo velikost, ker vsa beže 
pred njegovo materjo. V teku tega prekrasnega dne 
je odkril še marsikaj. Z vsako uro, ki je minila, je 
bil bolj prepričan, da je Nuzak neomejena in ne-
oporečna gospodarica nad vsem tem novim, od soln-
ca ožarjenim kraljestvom. 

Medvedka, izmodrena od izkušenj materinstva — 
kajti v svojem življenju je bila skotila že petnajst 
ali osemnajstkrat — prvi dan ni prehodila dolge 
poti. Bala se je, da ne bi nežne šapice mladega 
podplatarčka preveč trpele. Zadovoljila se je s tem, 
da ga je povedla skozi močvirni pas ter obiskala 
na oni strani gručo dreves, kjer je s kremplji raz-
trgala skorjo mlade jelke, prav do lepljivega soka, 
ki se je nabiral pod njo. Korenine in gomolje, s kate-
rimi sta se gostila, so šle Nivi tako v slast, da se je, 
kakor bi opravljal dolžnost, na svojo pest lotil 
mladega drevesa in ga olupil 

Proti koncu popoldneva je bila Nuzak že toliko 
pojedla, da je imela lakotnice vidno napete. Se bolj 
od nje se je bil najedel Niva; od materinega mleka 
in vsega ostalega, kar je požrl, je bil kar prepoln 
na oko. 

čuteč, kako jo premaguje lenoba, si je stara iz-

brala za počitek varen kot ob znožju velike bele 
skale, ki je bila od žarkov zahajajočega solnca se-
greta kakor peč ; ta čas, ko je dremala, je Niva blo-
dil okrog in iskal pustolovščin. 

Mahoma je zagledal pred seboj srditega rogača. 
Ta žužek je bil velikanski, skoraj dva palca dolg 
hrošč; svetločrne bojne klešče so se mu krivile ka-
kor dva železna kavlja, ostalo, lepo kovinskorjavo 
pikčasto telo pa se je bleščalo na solncu kakor 
oklep. 

Niva se je prihulil na trebušček in ga je opazoval. 
Srce mu je burno utripalo: rogač je bil komaj pe-
denj od njega in se je pomikal naprej ! V tem je bila 
smešna, da, malo ne spotikljiva plat zadeve: izmed 
vseh živih stvari, kar jih je bil danes srečal, je bila 
ta prva, ki se ni znal rešiti pred njo. Ko je na svoji 
dvojni vrsti nog počasi koracal proti njemu, je ro-
gač povzročal rahen šum, ki ga je medvedek raz-
ločno slišal. Niva, bojevite in pustolovske krvi kakor 
njegov oče Suminitik, se je ohrabril in iztegnil ša-
po. Se tisti mah je dobil rogač Šigavase na moč 
strašno lice: krilo so mu zabrnela kakor strojna 
žaga, klešče so se mu odprle tako široko, da bi bila 
zlahka odščipnila človeški prst, in nazadnje je jel 
potresavati na svojih šestih nogah, kakor bi priče-
njal nekakšen ples. 

Niva je jadrno umaknila šapo; Šigavase se je za-
radi tega potolažil in se jel znova pomikati proti 
njemu. Niva seveda ni slutil — in to je bila tragična 
stran položaja — da vidi drobna stvarca samo štiri 
palce daleč. Toda vrednemu sinu očeta, kakršen je 
bil Suminitik, bi ae bilo zdelo zoper naturo, pobeg-
niti pred takšnim drobižem. Ker ni vedel nič bolj-

šega, je spet vzdignil šapo, v njegovo nesrečo je 
eden izmed krempeljcev zakvačil bleščečega Šigava-
seja in ga obrnil na hrbet, tako da ni mogel ne 
brenčati ne vobče gibati se. Drhteča radost je izpre-
letela medvedka. Palec za palcem je vlekel šapo k 
sebi, dokler ni bil žužek v dosegu njegovih ostrih 
zobkov; nato ga je poduhal. 

Priložnost je bila ugodna za Šigavase j a j pograbil 
jo je in njegove kleščice so se z vso močjo zaprle. 
Še tisti mah je presekal Nužakino spanje bolesten 
krik ; ko je vzdignila glavo, se je Niva v krčih valjal 
po tleh, klestil z zobmi ter javkal in pljuval, vse 
hkratu. Mati ga je nekaj trenutkov zamišljeno opa-
zovala, nato je počasi vstala in krenila proti njemu; 
z eno svojih velikih šap ga je obrnila in šele tedaj 
opazila rogača, ki se je silovito držal sinka za nos. 
Čvrsto držeč Nivo, da je ne bi mogel ovirati, je vzela 
žužka med zobe in ga narahlo stiskala, dokler ni 
popustil; nato ga je pogoltnila. 

Vse do mraka je imel Niva opravka s tem, da si 
je lizal boleči nos. 

Malce preden se je znočilo, se je Nuzak zleknila 
v zavetju velike skale, in ko je mladič posesal ve-
čerjico, se je takisto stisnil v široki lok materinega 
komolca. Da ga ni smrček še vedno bolel, bi bil sre-
čen medvedek; ob koncu tega svojega prvega dne 
se je čutil pogumnega in neustrašenega, čeprav je 
imel šele devet tednov. Stopil je bil v svet, videl 
marsikaj, se mnogočesa naučil, in če že ni bil izvo-
jeval zmage, se je bil vendar v vseh položajih mo-
ško obnesel. 

n. 
»Tisto noč j® Nivo hudo mučil »mistupuju«, ali 

po naše: slabo mu je bilo. Zamislite si dojenčka, ki 
bi od materinih prsi neposredno prešel k bifsteku; 
prav to je bil storil Niva. 

Po naravnem redu stvari ne bi bil smel začeti 
žvečiti trdne hrane prej kot čez kak mesec dni; a 
menda je hotela narava sama pospešiti njegovo 
vzgojo, da bi ga tako pripravila na silovite in ne-
enake borbe, ki so mu bile namenjene. 

Nekaj ur se je skoraj nepretrgoma cmeril, tako 
da mu je morala Nuzak s svojim velikim smrčkom 
na vse načine gnesti napihnjeni trebušček; nazadnje 
se je malček izbljuval in odleglo mu je: čez nekaj 
časa je zaspal globoko spanje. 

Ko se je zbudil, se mu je zableščalo v oči, kakor 
bi gledal naravnost v žerjavico. Včeraj je gledal 
zlato, žarko solnce od daleč, danes pa je prvikrat 
videl, kako vzhaja ob pomladnem jutru v severni 
deželi Rdeče kakor kri, se je enakomerno in hitro 
vzdignilo izza obzorja; nato se mu je ploski rob 
zaokrožil in izpremenilo se je v veliko oblo. Nivo 
je takoj prevzela misel, da gre za nekaj živega: 
neznana, pošastna stvar se spušča na gozd in leti 
proti njima. 

Obrnil se je k materi in vprašujoče zastokal. Med-
vedka se ni bala; okrenila je glavo proti skrivnost-
ni stvari in v neizmernem blaženstvu priprla oči. 
Tedaj je Niva začutil prijetno toploto, ki jo je da-
jala neznana reč, in vkljub svoji vznemirjenosti ra-
dostno zacvilil. Iz rdeče se je barva solnca prelila 
v zlato, in kmalu je bila vsa ravnina znova izpreme-
njena, svetla, topla in utripajoča od zdrami jenih 
moči. 
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